MPOEKT HA A OroBOP/ DRAFT CONTRACT
3A BBb3JNATAHE HA OB LI.I,ECTBEHA MOPBYKA 3A
OOCTABKMW/
FOR ASSIGNMENT OF PUBLIC CONTRACT FOR SUPPLIES

JHEC, civvrinrnnsnsnnnnsnnnnnnnnss , Brp. Nnosaue, mexnay:

P e R EEEEEr R rarrraRrrrran “ ..., CbC cefajvwe W ajgpec Ha YynpasJieHWe rp.
........................... Y et N L, BMINCAHO B THProBCKUA
pernctbp Ha AreHumaTa no BNucCBaHuATa EUK: ...................... , WH no AAOC: BG
................. , NpeAcTaBnsABaHO 4pe3 BCeKM [BaMa OT 4ieHoBeTe Ha CbBeTa Ha
ONPEKTOPUTE: .ivvvvvvrennnnnns ) e R , Hapum4aHO MoO-HaTaTbK
Bb3/TOXKUTEN

"

PP NEEE RN EEEEEEEESEEEESESESESEEEESRSESEEEES “ ... ,CbC cepanuuwe W agpec Ha YynpasJseHne
............................ ) tetetretetieseeietiey svesesseiesnesssneness, BMUCAH B TbProOBCKMSA PErUCTBbP Ha
AreHumnsaTa no BMUCBaHUATA C EI/IK .......................... , NH no AOC: BG ....c.ocvvvviiiinnnnn. ,
npeacTaBAABaAHO OT ......ccvvvnens. IO , HApn4aHo no-HaTtaTbkK U3MBJIHUTEJ

On this day ...cocvveerevmreinirannss , in Plovdiv by and between
.......................................................................................... with domicile and
registered office in .........cooiiiiinnn, v Nop “ street, listed in the
commercial register of the Companies Registration Agency under UIC: ...............cc.eils
VAT No.: BG................. , represented by each two members of the Board of
Directors: ...cocovviiiiiiiniennn, ) e and ... , hereinafter referred to as
Contracting authority

and

YRR R R EEEEEEEESESEEEEEERESESESESESEEES “ ... with domicile and registered office .............coceeieiinin
.......................................... , entered in the Commercial Register of the Companles
Registration Agency under UIC ..., , VAT ID: BG .....ceevveennnns , represented by

........................................................... , hereinafter referred to as CONTRACTOR,

Ha OoCHoBaHMe 4. 112 oT 3akoHa 3a obuwecTBeHnTe nopbyuku (30M) n B pesyntaT oT
nposefeHa npouenypa 3a Bb3slaraHe Ha obuwecTtBeHa nopb4ka Ne 31-EP-20-CI-O-3 ¢
npeomeTt: ,Murpauma Ha cbwecTtesyBawa PMR cuctema 3a aBapuMHa
KOMYHMKauua oOT aHanoroBa Trunk cuctema KbpM uudcdpoBa, usrpageHa no
ctaHpapt DMR Tier Ill, Trunk cuctema. [octaBka Ha xappayep, cocpTyep m
nuueHsu. OcurypsiBaHe Ha obyuyeHue M nopapbXKKa“, ce ckoym To3mn [orosop 3a
CcnenHoTo:

on the grounds of art. 112 of the Public Procurement Act (PPA) and as a result of
tendering procedure No. 31-EP-20-CI-O-3 held with subject: “Migration of existing
PMR system for emergency communication from analogue Trunk system to
digital one, built in accordance with standard DMR Tier Ill, Trunk system.
Delivery of hardware, software and licenses. Provision of training and
maintenance”, was concluded this contract for the following:

I. TIPEOMET

Yn.1(1) BBb3JIOXKUTENAT Bb3nara, a NU3MbJIHATENAT npuema fa vU3BbLPLWW MUrpauma
Ha cbuecTByBawa PMR cuctema 3a aBapuiiHa KOMYHMKauus OT aHanoroBa Trunk
cucTteMa KbM  uUMgpoBa, m3rpageHa no ctaHpapt DMR Tier I, Trunk cucrtema,
n3passBalla ce B AOCTaBKa Ha Xapayep, copTyep v AMLEH3U, KaKTO N OCUrypsBaHe Ha
obydyeHne n NoaapbXKKa, CbrNacHO Kay3nTe U NPUIOXKEHUSATA, KOUTO NpeacTaBnsaBaT
Hepa34esiHa 4YacT OT HacTosAwms Jorosop.

(2) Bb3/IOXKUTENAT nma npaBo Oa n3non3Ba coTyepa, B KOUTO € BKJIIOYEH CaMO Konue
OT CbOTBETHUS codTyepeH NPOAYKT WM NpaBaTa 3a KoMupaHe, Bb3MNpouU3BexAaHe,



pa3npocTpaHeHue, npoMsaHa, nybanyHo npenctaBsHe U Apyrn opMm Ha KOMepcumasHa
ynotpeba He ca Ha/IMYHW/AOCTBbMHMN.

(3) BDB3JIOXKUTENAT npugobmeBa nNpaBO Ha NON3BaHE Ha  OONbJHUTENHMU
PYHKLUMNOHANHOCTN WA MPOMEHEeHU Ha CbllecTByBalM KbM 3aKyneH CcTaHgapTeH
copTyep , B KOUTO € MHKOPNOpMpaHoO camMo Konme oT CbOTBETHaTa nporpamMa u He ce
npenocTaBaT npasaTa rno KonupaHe, pa3MHO>XKaBaHe, pa3npocTpaHsBaHe,
BMUOOU3MeEHsHe, NybnyHo npeacTtaBsHe uan apyrun dopMm Ha TbProBCKO M3MOJI3BaHe
(4) CopTyepHaTa nogapb)XkKa € ycsyra, U3BbpLlUBaHa Mo eNeKTPOHEH NbT BKJOYUTESTHO
BCUYKM OONBAHUTENHU (PYHKLMOHANHOCTU W aKTyaausauun (BKAKYUTENHO Ma4vyoBe U
bNOENTN)

(5) KbMm MoMeHTa Ha cknato4YBaHe Ha HacTosawms Oorosop U3MbJIHUTENAT npeasuxaa /
He rnpeaBuxga W3nosa3BaHeTo Ha NOAU3MBbJHUTENN MNPU U3NBbJHEHWE Ha AEeNHOCTUTE
npegMmeT Ha Bb3JslaraHe.

(6) 3amaAHa wau BKAKOYBaHe Ha MOAU3MBAHUTEN MO BpeMe Ha M3nbJHeHne Ha [lorosopa
ce ponycka no W3KJIYEHNE, KOraTo Bb3HWKHE HeobXoAMMOCT W Npu Crna3BaHe
ycnosusaTa no 4. 66, an. 14 - 15 ot 30TI1. Npwn Te3n ciyyanm AOKYMEHTUTe no 4. 66, an.
15 ot 30I1 cTaBaT Hepa3gesHa 4acT oT [lorosopa.

(7) NogmnsnbaHnTeNN: ....

[an. 7 ce ponbaBa CaMO KOraTo Ce NpeaBwXAa M3MN0J3BaHETO Ha NOAM3MNBIAHNTENN, KaTo
Cce Noco4YBaT NAEHTUPUKALNOHHN JaHHN U 06XBaT Ha OEMHOCTUTE, KOMTO e N3BBLPLLBA
BCEKWU nogmsnbaHuTen]

I. SUBJECT MATTER

Art. 1 (1) The CONTRACTING AUTHORITY assigns and the CONTRACTOR agrees to carry
out migration of an existing PMR system for emergency communication from analogue
Trunk system to digital one, built in accordance with standard DMR Tier Ill, Trunk system,
which is expressed in the supply of hardware, software and licenses as well as provision
of training and maintenance in accordance with the clauses and appendices, which form
an integral part of this Contract.

(2) The CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to use the software, which includes
only a copy of the relevant software product, and the rights for copying, reproduction,
distribution, altering, public presentation and other forms of commercial use are not
available/accessible.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY acquires the right of use of additional functionalities
or changed existing ones to purchased standard software, in which is incorporated only a
copy of the relevant program and are not provided the rights of copying, reproduction,
dissemination, modification, public presentation or other forms of commercial use

(4) Software support is a service carried out electronically including all additional
functionalities and updates (including patches and updates)

(5) At the time of conclusion of this Contract, the CONTRACTOR is going to/ is not going
to use subcontractors in the performance of the activities subject to contract award.

(6) Replacement or inclusion of subcontractor during the performance of the Contract is
allowed by way of exception when the need arises and in compliance with the conditions
under Article 66, paragraph 14 - 15 of PPA. In such cases, the documents referred to in
Article 66, paragraph 15 of PPA become an integral part of the Contract.

(7) Subcontractors: ....

[paragraph 7 shall be supplemented only where subcontractors are going to be used, by
specifying the identification data and the scope of the activities which each subcontractor
is going to perform]

Il. CTOMHOCT

Yn.2(1) MNporHo3HaTa N MakCUMaJIHO AOMYyCTMMa CTOMHOCT Ha JloroBopa Bb3/iM3a Ha ...
(cnoBoM:...) neea 6e3 OOC. [noco4yBa ce obwiaTa CTOMHOCT, MOCOYEeHa B LLEHOBOTO
npegnoxenmne Ha N3MbJIHUTENA]

(2) CtonHocTTa Ha [orosopa No ajl.1 € OKOHYaTesIHa U He MOANEXWN Ha NMPOMSAHA, OCBEH
npw obctoaTencTeaTta no 4. 116, ot 30TM1.

(3) [MporHo3HaTa CcTOMHOCT Ha [orosopa e HeobBbp3BalWla 3a CTPaHUTE, KaTo
BB3JIOXKUTEJIAT nma npaBo B 3aBUCMMOCT OT HyXAuUTe cu U PUHAHCOBUSA pecypc, C



KOWTO pas3nojiara, Aa He Bb3Nara M3NbjHEHWE Ha [O0CTaBKUTe/yCcnyruTe 3a usfnaTa
CTOMNHOCT Mo an.l.

Il. VALUE

Art. 2(1) The estimated and maximum permissible value of the Contract amounts to ...
(say:...) BGN, VAT excluded. [indicate the total value referred to in the pricing proposal of
the CONTRACTOR]

(2) The value of the Contract under paragraph 1 is final and is not subject to
modification, except in the circumstances referred to in Article 116, of the PPA.

(3) The estimated value of the Contract is non-binding for the parties and depending on
his needs and the financial resources available, the CONTRACTING AUTHORITY is entitled
not to assign the execution of the deliveries/services for the whole value under paragraph
1.

ll. LEHOBMU YC/oBuUs

Yn.3(1) BCUYKM eOVHUYHN LEeHW ca MNOoCOYEeHM B MPOTOKOSA OT [OOroBapsAHETO,
npoBeOeHO MexXxAy CTpaHuUTe, TBbPAM Ca 3a CpOKa Ha Aencrteme Ha [lorosopa u ca
CbrnacHo no3npymsa XXXXX 0o nosnuymsa XXXXX, noco4eHu rno-rope B HacToAawma Jorosop.
[B okoHYaTenHns BapmaHT Ha AOroBopa Ce reHepupaT aBTOMaTU4YHO AOMbJIHUTEJIHU
CTPaHULUM, B KOUTO Ca OTPAa3eHU LIEHOBUTE rapaMeTpu OT MpoToKoJ1a OT JOroBapsHeTo
Ha U3MbJIHUTEJISA B CbOTBETHUTE no3numsa XXXXX go nosunumsa XXXXX ot gqorosopal

(2) EOVHWYHUTE UEHWM BKJKOYBAT BCUYKM HeobxooumMu pasxodum 3a [AOCTaBKa Ha
obopynaHeTo, BKJIOYUTENHO WHCTaJlauMa Ha CbpBbpHaTa YacT (TpPaHCNOPTHO-
KOMaHOWPOBBbYHU, HOLLYBKW, OHEBHW, pa3xonAuTe 3a OTCTpaHsABaHE Ha XapAyepHu u
copTyepHM noBpeanM M Ha Bb3HUKHaAM npobnemn B paboTaTa Ha yCTpoOWCTBaTa,
pa3xoouTe 3a OCUrypsiBaHETO Ha HOBW BEPCUM Ha CUCTEMaTa, 3a KOHCyATauum n gpyru
OOpU WU Oda He ca WU3PMYHO YMoMeHaTW), 3a W3NbJHEeHMe npegMeTa Ha HacToAwMmA
Jorosop.

(3) EavHmM4yHaTa ueHa cbraacHo nosumumsa XXXX BKAOYBa MpoBe)xhaHe Ha obyyeHue,
BOAEHO OT cepTudumumpaH oT nNpousBoanTens oby4ynTen Cc Npoab/HKUTENHOCT XX Yaca,
3@ rpyna oT He noee4ye OT 4 CAyXWUTensd, KakTo M BCUYKM Heobxoammm pa3xogn 3a
NbTyBaHe, HOLIYBKW, MpoBeXadaHe Ha obyyeHneTo, BKJIOYUTENHO WU W3daBaHe Ha
cepTuduKaT 3a NPeMUHaATO 0byvyeHNEe Ha BCEKN eVH OT yYaCTHMUNUTE.

(4) Ycnosmsa Ha poctaBka: DDP Incoterms 2010, agpec yka3aH OT Bb3noxutens 3a
0OCTaBKa Ha CTOKWUTE OMNakKoBaHW, 3acCTpaxoBaHW, OOMUTEHW, BKJIOYUTESIHO BCUYKMU
TaKCU 1N CTOMHOCT Ha pa3TOBapBaHETO MM, B CbOTBETCTBME C 4Ya. 7 OT HacToAWMA
Jorosop.

I1l. PRICE CONDITIONS

Art. 3(1) All unit prices are referred to in the protocol of the negotiation, held between
the parties, they are fixed for the duration of the Contract and are in accordance with
position XXXXX referred to above in this Contract. [the final version of the contract
automatically generates additional pages showing the price parameters of the contractor
in the minutes of meeting from negotiation under the relevant lots XXXXX to lot XXXXX of
the contract]

(2) Unit prices include all necessary costs for delivery of the equipment, including the
installation of the server part, (transport-secondment, accommodation, subsistence, costs
of addressing hardware and software failures and problems occurred in the operation of
devices, costs of providing new versions of the system, consulting, etc., even if not
explicitly mentioned) for performance of the subject matter of this Contract.

(3) The unit price under lot XXXX includes provision of training conducted by a
manufacturer-certified trainer with a duration of XX hours for a group of no more than 4
employees as well as any necessary expenses for travel, accommodation, training,
including issuance of a certificate of training to each of the participants.

(4) Terms of delivery: DDP Incoterms 2010 conditions, address specified by the
Contracting authority for delivery of the goods - packed, insured, duty paid, including all
fees and unloading cost in accordance with art. 7 of this Contract.



IV. CPOKOBE

Yn.4(1) CpoKkbT Ha OENCTBME Ha OOroBopa e 3a nepuofd oT 60 Meceua (0T XX.XX.20XX
0o XX.XX.20XX r.), nam Oo wm34yeprnBaHe Ha CTOWMHOCTTa, CbrsaacHo 4n. 2.(1)., kKaTo
MepoOaBHO e CbbnTreTo, KOeTO HAaCTbLMNKM MO-pPaHO BbLB BPEMETO.

(2) CpokbT 3a mocTaBka Ha obopyaBaHeTOo, BKJKYNTENHO MHCTalauusa Ha CbpBbpHaTa
4acT, CbrnacHo nos3umpmm XXXX, XXXX, XXXX wu/mnn XXXX e po _ ( cnosom: )
KasneHgapHW OHW 1 3ano4Ba fa Tede csief noJjlydyaBaHe Ha NMcMeHa 3asBKa 3a AOoCTaBKa
OT Bb3noxuTens, cbibpxKalwla To4YHa cneunmdpukaumsa Ha [ocTaBkaTa. [rmocoyBa ce
CPOKDBT CbIr/1aCHO TEXHUYECKOTO MpeaioeHNEe Ha U3NMbJHUTEA]

(3) B cayyam 4e M3NbAHUTENAT He MU3NbJHW JOCTaBKaTa B OMnpefesieHnTe CPoKoBe U
3abaBaTa npoAb/KaBa 16 (wecTHapgeceT) wAnM rMoBeYye KajleH4apHW  OHu,
Bb3710XXNTENAT nMa npaBo fa OTKaXke fgocTaBkaTa. B To3m caydan Bv3noxuTtenar (i) He
HOCK OTrOBOPHOCT 3a pa3xoau u/ nnan Bpeaun, NnpetbprneHn oT N3nbaHUTEeNa BbB BPpb3Ka
C oTKa3a; (ii) He OBb/KM Bb3HarpakgeHme Ha M3nb/HUTeNs 3a oTKa3aHaTa O0CTaBKa;
(iii) e B MpaBoTO CM Aa YCBOM HAaCTUYHO WMAM U3USANO0 FapaHUmMAaTa 3a M3MNbJHEHME,
onucaHa B pa3gen X 0T HacToAWMA AOrOBOP, Ha OCHOBaHMe Hen3nbJHeHNe Ha Joroesopa
OTKa3bT Ha pJocTaBkaTa ce npaBu C MNUCMEHO YyBedoMsieHMe OT Bwb3noxuTens,
n3npaTeHo 40 nuaTa 3a KOHTaKT Ha M3nbaHnTtens.

(4) NnueH3nTe Ha CbLOTBETHOTO XapayepHo obopyaBaHe cnefBa ga 6bOaT aKTUBMpPAHU
Ha MbPBO 4YUC/O0 OT Meceua cJefBall MecCcela Ha BbBeXOaHe B eKcrnjoatauusa Ha
cboTBeTHOTO obopyaBaHe. Bb3M0OXUTENAT MUCMEHO yBedoMsiBa WM3nbaHUTensd npwu
BbBE)X[aHe B eKcrnsoaTaumsa Ha obopyaBaHeTo, KaToO M3Mpalla CbOTBEeTHaTa 3asBKa 3a
0OCTaBKa, CbAbprKalla KoJM4YecTBa JIMLUEH3WN, KOUTO cliefBa Oa 6bAaT akTUBMpPaHM,
KaKTO N CbOTBETHUSA NMepuo Ha BaJIMAHOCT Ha JINLEH3UTeE.

(5) CompTyepHaTa nogapb)XkKa Ha CbpBbpa, CbrjacHo no3numsa XXXXX e 3a nepuopg 60
KasleHJapHW Meceua, CYHMTaHO OT JaTaTa Ha [OCTaBkKa W MHCTanupaHe Ha Uwudposa
CbpBbpHa 4acT. CohTyepHaTa noaapbXKKa Nokpmea CrieiHATE CPOKOBE:

1. CpoKbT 3a peakuus npu Bb3HMKBaHe Ha npobnem e go XX paboTeH OeH/4acose.
BpemeTo 3a peakuums npu Bb3HWUKHaN npobrnem 3amo4YBa fa Tede OT MOMEHTa Ha

nofaBaHe Ha CUrHasm, 4pe3 e-Mail......cccovviiiiiiiiii, , TenedhoHHO obaxkgaHe Ha
CNEOHMNA E€OUHEH HOMED .euiiieniinen e eeneeeaeeae s e e ee e ea e e e e e e e eneaenees UM 3asBKa B
oNliNe MAATAOPMA  oeiriiit i e e e e eeees U MpukoYsa B

MOMeHTa, B KonTo BB3JIOXKUTENAT nonyynm obpaTHa nMHGopMaumsa, Yye cneunannuct Ha
N3MBJIHNTENA e 3ano4yHan paboTa no oTcTpaHsABaHe Ha npobsema, HO He MO-KbCHO OT
eOuH paboTeH AeH OT MOMEeHTa Ha M3npallaHe Ha CUrHana.

BpeMeTo 3a peakumsa ce yBenm4aBa C BpEMETO He0HX0AMMO 3a NPefoCTaBAHE Ha AOCTbN
(oThaneyeH nnu nokasieH) 40 cuctemMaTa OT CcTpaHa Ha BB3JIOXKUTENSA, ¢ BpemeTo 3a
OTroBoOp OT cTpaHa Ha BBb3JIOXKUTEJIA 3a ocurypeH nam oTkasaH LOCTbIM, U BpeMeTo 3a
rnosiy4aBaHe Ha pa3pelleHue 3a HaMeca B cucTemMaTa oT cTpaHa Ha Bb3JIOXKUTENA.

2. CpoKbT 3a OTCTpaHsBaHe Ha npobnem e go XX paboTHU OHW, CHNTAHO OT MOMEHTa, B
konto BDB3NNOXKUTENAT nonydn obpaTHa wuHGoOpMauuns, 4Ye cneymannct Ha
N3MNBJIHUTENA e 3ano4yHan paboTa nNo oTCTpaHsBaHe Ha npobnema. B cnyyanm, ye
Bb3NNOXKUTENAT He nony4m obpaTHa MHGpOpMauma 3a 3anoysaHe Ha paboTa, BpeMeTo
3a OTCTpaHsBaHe 3ano4Ba Aa Te4ye aBTOMaTUYHO Cfied U3TM4aHe Ha BPEMETO 3a peakuuns
(eonH paboTeH peH). B cpoka 3a oOTCTpaHsABaHe Ha npobnema W3MNbJAHUTENAT
peann3inpa UAJOCTHO OTCTpaHsBaHe Ha npobnema, NOCpenCTBOM MOCTOSAHHO pelleHune
WA  Npuv  HEBBb3MOXHOCT - TMNOCPEeACTBOM BPEMEHHO pelleHue, OCUrypsisallo
paboTocnocobHOCT Ha cucTemMaTa. B cnydanm, 4e B CpokKa Mo HacTosiwaTa Todka Obae
peann3npaHo BPpEMEHHO peLueHne, 3arno4ysa a Teye HOB CPOK OT TpuaeceT KaslleHAapHU
OHW OT peasn3npaHeTo MY 3a BHeJpsiBaHe Ha NOCTOAHHO peLlleHue.

3. 3NbAHUTeNnAT € ONbXKEH fa NpefocTtaBsa M MHCTaaMpa HOBWM versions, releases,
patches, servicepacks 3a WHCTanupaHusa codTyep 3a yrnpaB/eHUEe N MOHUTOPUHI 3a
CpOKa Ha [elncTBue Ha A0rosopa, KaTo ce cbrjacysa nNpeaBapuTesiHO € Bb3noxuntens.
(6) CpokbT 3a OTCTpaHsBaHe Ha Bb3HMKHaAN OedeKTW, NOBpean U OTKJIOHEHUA B
Ka4yeCcTBOTO Ha NpefoCTaBeHOTO XapAyepHO obopyaBaHe B paMKUTE Ha rapaHUMOHHMWSA
CpOK e He noBeye oT 30 KaneHOZapHU OHW chepj u3npalwaHe Ha yBefomJieHue oT cTpaHa
Ha Bb3noxuTensa n nonyy4yaBaHe Ha AedeKTUpasoTo YCTPONCTBO OT M3nbaHnUTENA.



(7) CpokbT 3a npoBexaaHe Ha obydyeHume, cbrnacHo no3vuma XXXX e po
( choBoM: ) KaneHJapHW OHW 1 3ano04Ba fa Tede cjlie[ noayvyaBaHe Ha NMCMeHa 3asfBKa
3a [oCTaBKa OT Bb3/10XKUTENS, HO HE NO-KbCHO OT 60 KaneHJapHW AHW cfefd faTaTa Ha
noanuceaHe Ha [Jorosopa, PbYHO HaHeceHa Ha CTp. XX OT HacToAwMA [O0roBop.
Mpoab/KMTENHOCTTa Ha obyyeHneTo e XX Yaca. [mocoyBa ce CPOKBLT CbIr/aacHoO
TEXHUYECKOTO MPEeAIOKEHNE Ha U3MbIIHUTENSA]

(8) OTpenHuTe 3asBKM 3a AOCTaBKa Ce m3npawaTt Ao M3nbnaHuTens Ha 6asa M KbM
MOMEHTa Ha BBL3HUKHaNN MPU BBb3NI0XKXUTENA peasiHN HYXOW OT CTOKUTe/ yCcayrurte,
npeoMeT Ha HacCToAWMA A0roBop. KbM U3NbJHEHME Ce MPUCTbBIMBa Clel U3npaliaHe oT
CTpaHa Ha Bb3n0)XXunTessa Ha 3asdBKa 3a OOCTaBKa C MOCOYEHU KOHKPeTHW KoJsinyecTBa n
CPOK 3a M3nNbJIHEHNE, KATOo 3asBKaTa Ce cyMTa 3a npueta oT M3nbaHUTeNsa B Caydan, ye
€ usnpaTteHa no hakc uav uMensn Ao JAULETO 38 KOHTaKT Ha U3nbaHuUTens, noco4eHo B
yn. 12.(2).

IV. TIME FRAMES

Art 4(1) The validity period of the contract is for a period of 60 months (from xx.xx.20xx
until xx.xx.20xx) or until the exhaustion of the value according to Article 2. (1) and as
authentic shall be considered the event which occurs earlier in time.

(2) The delivery period of the equipment, including the installation of the server part,
according to lots XXXX, XXXX, XXXX and/or XXXX, isup to ___ (say:__ ) calendar days and
shall begin to run after receiving a written Purchase order from the Contracting authority,
containing exact delivery specification. [indicate the period according to the contractor's
technical proposal]

(3) In the event that the Contractor fails to fulfil the delivery in the prescribed time limits
and the delay continues 16 (sixteen) or more calendar days, the Contracting authority
shall have the right to refuse the delivery. In this event the Contracting authority (i) shall
not be held responsible for any costs and/or injuries suffered by the Contractor in
connection with the refusal; (ii) shall not owe remuneration to the Contractor for the
refused delivery; (iii) is in his right to spend partially or entirely the performance
guarantee as described in Section X of this contract on the grounds of failure to execute
the contract. The refusal of delivery shall be made in a written notification by the
Contracting authority sent to the contact persons for the Contractor.

(4) The licenses of the hardware concerned should be activated on the first day of the
month following the month of commissioning of the equipment concerned. The
Contracting authority notifies the Contractor in writing upon commissioning of the
equipment by sending the respective Purchase order, containing quantities of licenses to
be activated and the relevant validity period of the licenses.

(5) The software maintenance of the server, according to lot XXXXX, is for a period of 60
calendar months from the date of delivery and installation of the Digital Server part.
Software maintenance covers the following time periods:

1. The response time in case of a problem is up to XX working days/hours. The response
time in case of a problem starts to run from the time of sending an alert, via e-mail
......................................... , phone call to the following single number ........................
................................................. or a request in an online platform
......................................................................... and shall end as soon as the
CONTRACTING AUTHORITY receives feedback that a CONTRACTOR's specialist has started
work to address the problem, but not later than one business day after the alert is sent.
The response time shall be increased by the time required for granting access (remote or
local) to the system by the CONTRACTING AUTHORITY, by the response time from the
CONTRACTING AUTHORITY for granted or denied access, and by the time for obtaining
permission by the CONTRACTING AUTHORITY to get involved in the system.

2. The troubleshooting period shall be up to XX working days with effect from the time
when the CONTRACTING AUTHORITY obtains feedback that a specialist of the
CONTRACTOR has started working on troubleshooting. In the event that the
CONTRACTING AUTHORITY does not receive feedback for starting work, the time for
troubleshooting shall start to run automatically after the expiry of the response time (one
working day). Within the troubleshooting period, the CONTRACTOR shall shall completely
troubleshoot the problem by means of a permanent solution or, if not possible, by means
of a temporary solution ensuring performance capabilities for the system. In the event
that within the period referred to in this item is realised a temporary solution, a new



period of thirty calendar days from its realisation starts running for the deployment of a
permanent solution.

3. Contractor is obliged to provide and install new versions, releases, patches,
servicepacks for the installed software for managing and monitoring it for the duration of
the contract, which shall be agreed upon in advance with the Contracting authority.

(6) The deadline for repairing of any defects, damages and deviations in the quality of
the provided hardware equipment within the warranty period is not more than 30
calendar days after sending notification by the Contracting Authority and receiving the
defective device by the Contractor.

(7) The period for training, according to lot XXXX is up to ___ (say: ) calendar days and
starts running after the receipt of a written purchase order from the Contracting
authority, but not later than 60 calendar days after the date of signing the contract,
manually written on p. XX of this contract. The duration of the training is XX hours.
[indicate the period according to the contractor's technical proposal]

(8). Individual purchase orders shall be sent to the Contractor based on and at the time
of occurrence for the Contracting Authority of real needs of the goods/services, subject to
this contract. It shall be proceeded to performance after the CONTRACTOR has sent a
purchase order with specified quantities and a deadline for execution, as the purchase
order shall be considered accepted in case it was sent by fax or e-mail to the Contractor's
contact person, referred to in art. 12 (2).

V. HEYCTOUKM

Yn.5(1) Mpwn Hecna3BaHe Ha CpoOKoBeTe CbrnaacHo 4ia. 4, an. 2 wwan 4n. 4, an. 7,
N3MBJIHUTENAT gbaxxn Ha Bb3JIOXKUTEJIA HeycTolKa, B pa3mep Ha 0,5% Ha ageH, oo
MakcuMyM 8% OT CTOMHOCTTa Ha HeU3MbJIHEHATa 4YacT OT CbOTBETHAaTa 3asBKa.

(2) Npwn HecnasBaHe Ha CpoKa 3a aKTMBUpPAHE Ha JINUEH3UTE, CbriacHo 4n. 4, an. 4,
N3NBJIHUTENAT abmxkn Ha BDB3JIOXKWUTENSA HeycTonka, B pa3mep Ha 10% ot
CTOMHOCTTa CbOTBETHUA HEaKTMBMPaAH JIMLEH3 Ha OeH, HO He nose4ve oT 2 000 ( gBe
XNUNAAW) NneBa 3a BCSKa efHa OoTAesiHa 3asBKa 3a AOCTaBKa, MO ycsnoBuATa Ha 4n. 4, an.
4.

(3) Npwn Hecna3BaHe Ha CPOKOBETE 3a peakumsa N oTCTpaHsABaHe Ha Bb3HUKHaN npobnem,
cbrnacHo 4n. 4, an. 5, 1.1 n 1.2, W3NBJIHUTENAT abixku Ha Bb3JIOXKUTENA
HeyCToWKa, B pa3Mep Ha 100 neBa Ha paboTeH OeH, HO He moBeyvye oT 1 600 (xunapa v
LeCTCTOTNH) /leBa 3a BCEKN eQUNH OTAeNeH Cayyai.

(4) NMpun Hecna3BaHe Ha CPOKa 3a OTCTPaHABaHE Ha Bb3HWKHaAN OedeKTu, NoBpeaun n
OTKJIOHEHUS, CbraacHo 4i.4.(6) U3nbaHUTeNnaT € ANb)XeH Aa nogMeHn aedekTupanoTo
YCTPOWCTBO C HOBO, @ B C/ly4all Ha HensnbJIHEHME Bb3/I0OXKUTENAT € B MpPaBoOTO CU Aa
YOBPXXN CTOMHOCTTA Ha CbOTBETHOTO YCTPOMCTBO OT rapaHumMaTa 3a UsnbjHeHune.

(5) BDB3JIOXKWUTEJIAT npuxBawa cymaTa Mo CbOTBETHaTa HeycTOWKaTa, CrnpsaMo
npeoxooHWTe aJMHeM Ha HacToswaTa pasnopenba, ¢ obesweTnTeneH XapakTep CbC
3agb/mkeHneTo KbM N3MBJIHUTENIA nnn 4ypes yobp>KaHe Ha cyMaTa OoT npenocrtaBeHaTa
rapaHums 3a nanbaHeHne Ha [lorosopa.

(6) MNnawaHeTo Ha HEYCTOMKWN He NMWaBa M3npaBHaTa CTpaHa no [loroBopa OT NMpPaBoTO
N ga Tbpcn obeslleTeHne 3a NpeTbprneHn Bpean 1 npornycHaTn nonasm Hag pa3Mepa Ha
HeyCcTonKaTa.

V. PENALTIES

Art. 5(1) In the event of failure to comply with the time limits under Article 4, paragraph
2 and/or Article 4, paragraph 7, the CONTRACTOR shall owe to the CONTRACTOR a
penalty at the amount of 0,5% per day, up to a maximum of 8% of the value of the
outstanding part of the relevant purchase order.

(2) In the event of failure to comply with the deadline for activation of the licenses,
according to Article 4, paragraph 4, the CONTRACTOR shall owe to the CONTRACTOR a
penalty in an amount of BGN 10 % of the value of the corresponding inactivated license a
day, but not more than BGN 2 000 (two thousand) for each individual purchase order
under the conditions of art. 4, paragraph 4.

(3) In the event of failure to meet the deadlines for response and troubleshooting a
problem that has occurred, according to Article 4, paragraph 5, point 1 and 2, the
CONTRACTOR shall owe to the CONTRACTOR a penalty in the amount of BGN 100 (one



hundred) per working day, but not more than BGN 1 600 (one thousand and six hundred)
for each individual case.

(4) In case of non-compliance with the deadline for repairing of any defects, damages
and deviations, according to Article 4. (6) The Contractor shall be obliged to replace the
defective device with a new one, and in case of default, the Contracting authority shall be
entitled to keep the value of the respective device from the performance guarantee.

(5) The CONTRACTING AUTHORITY shall set off the amount of the relevant compensation
penalty referred to in the preceding paragraphs of this provision with the liability to the
CONTRACTOR or by deducting the amount of the Contract performance guarantee
provided.

(6) Penalty payment shall not deprive the non-defaulting party under the Contract of the
right to claim compensation for the damages suffered and benefits foregone in the cases
where their amount exceeds the amount of the penalty.

VI. NJALWLAHE

Yn.6(1) MnawaHmata Mexnpy CTpaHUTe ce M3BbPLWBAT MPU CNa3BaHe Ha YCJI0BUATA,
YrOBOpPEHW B CbOTBETHUA pasfen oT TbproBCKUTE YC/I0BUA, HepasfenHa 4acT oT
Jorosopa.

(2) Bcako nnawaHe oT cTpaHa Ha BDB3JIOXKWUTEJIA ce wu3BbpwBa B CPpoOK Ao 45
(yeTnpnpeceT u neT) KaneHgapHn AHW. CPpoKbT MO NMPenxXo4HOTO MU3pedveHme 3arno4sa
ha Teve:

1. 3a n3BbpPLWEHA O0OCTaBKa, obyvyeHne N/mam KoOHCynTaumsa cnep npuemo-npenasaTteneH
MPOTOKOA M MNosiydaBaHe Ha opuruMHanHa dakTypa. Pasmepute Ha niawaHuaTa we ce
onpegensaAt oOT AENCTBUTENIHO W3BbPLUEHUTE [O0CTaBKW/ YyCayru, no [OOroBopeHunTe
eIVIHNYHN LeHN, onpefeneHn B LLEeHOBOTO MpenioXXeHune, npuaoXKeHme KbM HacToAaLWwmA
Jorosop.

2. 3a ocurypsBsaHe Ha coTyepHaTa NoAApbXXKa Ha CbPBbpPa, KaKTO M 3a npefocTaBsHe
Ha NIMLEH3M 3a XapAyepHMUTe YCTPOMNCTBA NialWaHnaTa ce U3BbpLIBaT Ha Mece4vyHa ba3a,
cnen npuemo-npefaBaTesieH MPOTOKOJ 3a MpuMeMaHe Ha ychayraTta, nognmcaH oT
YMNbJIHOMOLWEHN ONMBXHOCTHU nnua Ha BB3JIOXKUTENA n N3MBbJIHUTENS, KakTo n cneq
rnosiydaBaHe Ha opuUrnmHanHa akTtypa. PasamepuTte Ha nnawaHUgaTa LWe ce onpenenart oT
OEeNCTBUTENHO NpefoCTaBeHW yCyru, No AOroBOpeHNTe eguHNYHN LEeHW, onpeneneHun B
LLEHOBOTO MPenoXeHNE, NPUI0XKEHNE KbM HACTOALWMNSA 4OrOBOP.

(4). N3BbplwBaHe Ha NialWaHe OT CTpaHa Ha Bb3noXXuTensa He 03Ha4YaBa NpU3HaBaHE Ha
pefoBHOCTTa Ha AoCTaBkKaTa WM HEWHOTO MpuMeMaHe, HUTO OTKa3 OT npaBo Ha: (i)
HeyCTONKN n/unn npeteHuun (ii) rapaHuwnn; u (iii) obesweTeHuns.

(5). MNpwn n3pasaHe Ha ¢akTypa ce nocoysaT (I)EMK HoOMepbT N MAEHTUPUNKALNOHHUAT
HoMep no AOC Ha Bb3noxuntens n Ha N3anbaHnTtens; (ii) npunoxumaTa cTaBka Ha OOC n
cyMmaTa Ha OC, B cnyyYan Ha caMoHa4dyucnisiBaHe nauv Hyfnesa cTaBka Ha OOC, ce nocoyBa
MPUAOXXMMOTO 3aKoHOZaTeNCcTBo u (iii) HoMep Ha 3asfBKaTa 3a AOCTaBKa.

(6). OpurmHan®sbT Ha aKTypaTa 3aedHO C MOoANUCaH NMPUEMO - NpedaBaTeNieH NPOTOKON
3a U3BbpPLUBaHe Ha AOCTaBKa W KoMnue OT CbOTBETHaTa 3asBKa 3a JOCTaBKa ce usnpawart
Ha BHUMaHWETO Ha JinuaTa 3a KOHTaKT Ha Bb3noXxnTtens, noco4yeHn B 4Orosopa.

(7) B cnyy4ain, 4e [OroBopbT WAW YaCT OT HEro MMa 3a CBOW MpeaMeT MU3BbpLUBaHE Ha
ycnyra oT M3nbaHnTena kbM Bb3noxuntens, u U3NbAHUTENAT € Y4y)KAeCTpaHHo fnue, 3a
uennte Ha wusbarsaHe Ha [ABOMHOTO JAaHbyHO obnaraHe 4pes npuiaraHe Ha
MexayHapogHute Crnoronbu 3a n3bsarsaHe Ha OBOMHOTO AaHb4yHO obnaraHe /CNOOO/ 3a
BCSAKa KaJieH4apHa roAuHa nooTAenHo M3nbaHUTenAT npefoctaBsd Ha Bb3noxwutens
~CepTndumkaTt 3a M™MecTHo Jaumue”, ,Hdeknapauusa 3a npuTexaTten Ha jgoxoja“,
.deKknapaunsa 3a Junca Ha MSACTO Ha CTOMaHCKa OEWHOCT wuan onpepesieHa 6asa B
Bvnarapmna” wn wusBnedyeHme oT nybnamyeH perncTbp, YAOCTOBEpSBaW,O0 MPaBOTO 3a
noannuceBaHe Ha NLETO, MoAnucasno geete geknapauunn. NMocovyeHnTe JOKYMEHTU CriedBa
ha 6baaT npeacTaBeHW He MO-KbCHO OT AaTaTa Ha M3faBaHe Ha NMbpBa (pakTypa Mo
Jorosopa " n3npaTeHun Ha nmenn: Todorka.Dublekova@evn.bg "
vesela.paraskevova@evn.bg KakTo n B opurnHan Ha cnegHus agpec: bvarapusa, 4000-
Mnosame, yn. ,Xpucto [. LOaHoB” Ne 37, Ha BHMMaHMeTo Ha T.[ybnekosa/ B.
MapackeBoOBa. Bb3/10XXNTENAT yaobp)Xa JaHbK NPU U3TOYHUKA CbI1acHO MPUIIOXKUMOTO
ObNrapcko 3akoHOOATENCTBO W CboTBeTHaTa CUAOO. W3nbnHuTenat Tpsbsa pna
n3npaTtu pakTypaTa HaW-KbCHO eAuH OeH cfen nsgasaHeTo N Ha pakc + 359 32 278



503 nnm umenn Todorka.Dublekova@evn.bg n vesela.paraskevova@evn.bg.

V1. PAYMENT

Art. 6(1) Payments between the parties shall be carried out by observing the conditions
stipulated in the relevant section of the Commercial conditions, an integral part of the
Contract.

(2) Each payment by the CONTRACTING AUTHORITY shall be carried out within 45 (forty-
five) calendar days. The period referred to in the previous sentence shall start running:

1. For delivery, training and/or consultation after acceptance and delivery report and
received original invoice. The amounts of the payments shall be determined by the
actually performed deliveries/services, according to the agreed unit prices specified in
the pricing proposal, attached hereto.

2. To ensure software maintenance of the server and to provide licenses for the hardware
devices, payments shall be made on a monthly basis, after received acceptance and
delivery report for accepted service, signed by authorized officials of the CONTRACTING
AUTHORITY and the CONTRACTOR and after received original invoice. The amounts of the
payments shall be determined by the actually rendered services, according to the agreed
unit prices specified in the pricing proposal, attached hereto.

(4) 6.2. Payment by the Contracting authority does not mean that the delivery is
acknowledged as a regular one and its acceptance, nor a waiver of a right to: (i) penalties
and/or claims (ii) guarantees and (iii) compensations;

(5) When an invoice is issued the following shall be indicated: (i) UIC number and VAT ID
No. of the Contracting authority and the Contractor; (ii) the applicable VAT rate and the
amount of VAT, in the case of reverse charge or zero VAT rate, the applicable legislation
shall be referred and (iii) the number of the purchase order.

(6) The original of the invoice together with a signed delivery report for delivery
performed and a copy of the respective purchase order shall be sent to the contact
persons of the Contracting authority, referred to in the contract.

(7) In the event that the contract or part of it has as its object the provision of a service
by the CONTRACTOR to the CONTRACTING AUTHORITY and the CONTRACTOR is a non-
resident person for the purposes of avoiding double taxation through the application of
international Double Taxation Avoidance Agreement (DTAA) for each calendar year
separately, the CONTRACTOR provides to the CONTRACTING AUTHORITY "Local Person
Certificate", "Declaration of Income Owner", “Declaration of absence of a place of
business or a fixed base in Bulgaria" and an excerpt from a public register certifying the
right of signature of the person signing the two declarations. These documents shall be
submitted no later than the date of issuance of the first invoice under contract and sent
to email: Todorka.Dublekova@evn.bg and vesela.paraskevova@evn.bg as well as the
original copy sent to the following address: Bulgaria, 4000-plovdiv, 37 Hristo G. Danov
street, to the attention of T. Dublekova/ V. Paraskevova. The CONTRACTING AUTHORITY
shall withhold tax at source in accordance with the applicable Bulgarian legislation and
the relevant DTAA. The CONTRACTOR must send the invoice at the latest one day after
the invoice is issued to the fax + 359 32 278 503 or by email Todorka.Dublekova@evn.bg
and vesela.paraskevova@evn.bg

Vil. MACTO HA N3N BJIHEHUE

Yn.7(1). MACTOTO Ha M3NbJHEHME Ha gorosopa e rp. Mnosaus 4004, yn. KykneHCKo
woce 5,

(2). HOocTaBkaTa Ha CTOKaTa ce MpUApPY>XaBa MMWHUMAJSIHO OT CJeOHUTE OOKYMEHTMU:
cepTuukKaT 3a KayecTBO, rapaHUMOHHa KapTa, JAekjapauna 3a CbOTBETCTBME
(AEKNAPALINA 3A EKCNOATALUNOHHN XAPAKTEPUCTUKN).

VIl. PLACE OF PERFORMANCE
Art. 7(1). The place of contract performance shall be Plovdiv 4004, 5 “Kuklensko shosse”
street.



(2). The delivery of the goods shall be accompanied at least by the following documents:
certificate for quality, warranty card, declaration of conformity ( DECLARATION OF
PERFORMANCE CHARACTERISTICS).

Vill. OPABA N 3AA0BJIDKEHUA HA CTPAHUTE

Yn.8(1) B ponbaHeHMe Ha npaBaTa W 3aAb/DKeHUATa, YroBOpPEeHUM B HaACTOAWMA
[OroBop, CTpaHUTe npuTexaBaT nMpaBaTa W UMAT 3aAb/DKEHUATa, MNOCOYeHN B
TbproBCcKNTE YCNOBUA.
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[4n.8a ce ponbaBa caMo B CJly4an, Ye LWe ce N3noaseaT NoaAM3nbaHUTENN]

VIll. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Art. 8(1) In addition to the rights and obligations stipulated in this contract the parties
have the rights and have the obligations referred to in the Commercial conditions.

(2) XXXXXXXXXXXXX XXX XXX XX XX XXX XXX XXX

[article 8a is to be filled in only in the event that subcontractors will be used]

IX. FAPAHLLUOHEH CPOK

Yn.9(1l). CtpaHmTe ce cbraacsBaT, Y€ MO OTHOLWIEHWE Ha TrapaHUMOHHUSA CPOK
MPUI0OXXEeHNE HaMMpa CbOTBETHUSA pa3aesn oT TbProBCKUTE YC/I0BUA.

(2). F'apaHUMOHHUAT CPOK Ha MpMeTuTe OOoCTaBKM e XXXXX (cnoBoM XXXXXX ) meceua,
CYMTAHO OT fJaTaTa Ha Npuemo-npenaBaTesIHNA NPOTOKOJ. [MOCoYBa Ce CPOKDBT CbIrlaCcHO
TEXHNYECKOTO NpeasioXXeHne Ha N3nbaHNTenNs]

(3). N'apaHUMOHHNTE CpoKOBE MO NpeaxonHaTa aJnHes ocTaBaT B CuUJa, HE3aBUCUMO OT
M3TMYaHe Ha CpoKa 3a U3NbJIHEHNE Ha LOroBopa.

IX. WARRANTY PERIOD

Art. 9(1). The Parties hereby agree that in respect of the warranty period shall apply the
relevant section of the Commercial conditions.

(2). The warranty period of the accepted deliveries is XXXXX (say: XXXXXX) months as of
the date of the delivery and acceptance protocol. [indicate the period according to the
contractor's technical proposal]

(3). The warranty periods under the previous paragraph shall remain in force, regardless
of the expiry of the period for implementation of the contract.

X. TAPAHUMA 3A NUBNBJIHEHME

Yn.10(1). Mpum nognmcBaHeTo Ha To3u [orosop, WU3MBJIHUTENAT npeactaBsa Ha
BBb3JIOXKUTENIA rapaHuma 3a um3nbiHeHMe B pa3Mep Ha 2% ( OBe Ha CTOo) oOT
CtomHocTTa Ha [oroeopa 6e3 OOC, a wumeHHo: ... (cnoBoMm) (,MapaHuumaTa 3a
M3NBJIHEHMeEe"), KOATO CJyXM 3a obe3nevyaBaHe Ha N3MNBJHEHNETO Ha 3a4bJPKEHUATa Ha
N3MNBJIHNTENA no Oorosopa. 30% (TpuaeceT Ha CTO) OT CTOMHOCTTa Ha rapaHumusaTa 3a
M3NbJIHEHME, @ UMEHHO: ... (C/IOBOM) Ca nMpeAHa3Ha4vyeHU 3a obe3nedyaBaHe Ha ycayrurte
no NoAApbXKa, NpefocTaBsaHe N aKTUBMPaHE Ha NINLLEH3N.

(2) B cnyy4ain Ha nameHeHue Ha [lorosopa, N3BbpLUEHO B CbOTBETCTBME C TO31 [JoroBop u
npunoxmnmoTo npaso, U3MNBJIHUTENAT ce 3aabikaBa Aa npeanpneMme Heobxoammute
0encTBuS 3a npueBexaaHe Ha NapaHuuMATa 3a n3NbJHEeHNEe B CbOTBETCTBUE C
N3MeHeHnTe ycnoBus Ha [Jorosopa, B CPOK A0 3 (TpW) AHM OT NOAMNUCBAHETO Ha
OOMBAHUTENIHO Cropa3yMeHne 3a USMEHEHNETO.

(3) KoraTto kaTo NapaHumMsa 3a n3NbJHEHME Cce NpeacTaBs NapnuyHa cyma, cymaTa ce
BHacs rno 6aHKoBa cMeTKa Ha Bb3JIOXKUTENS.

(4) KoraTto KaTo rapaHuus 3a usnbJaHeHue ce npencrtassa 6aHKoBa rapaHums,
N3NBAHUTENAT npepasa Ha Bb3JIOXKUTENSA opurnHaneH ekzemnnap Ha 6aHKoBa
rapaHuus, usgageHa B nossa Ha Bb3JIOXKUTENY, koaTo TpabBa OAa oTroBaps Ha
cnegHUTe N3NCKBaHUSA:

1. na 6bae 6e3ycnoBHa U HeoTMeHsieMa baHKOBa rapaHuUmMs, BbB hopMa,

npenBapuTenHo cbrnacysaHa ¢ Bb3JIOXKUTEJIH;



2. na 6bOe CbC CPOK Ha BaJIMAHOCT 3a LEeNnsa CPOK Ha AencTeme Ha [lorosopa, natoc 30
(TpnaeceT) oHU, KaTo NpK HEOBXOANMMOCT CPOKBT Ha BaJMAHOCT Ha 6aHKoBaTa
rapaHumsa ce yobsikKaBa WK Cce n3fasa HOBa;

3. baHKoBUTEe pa3xodn No OTKPMBAHETO N NOAABPXKaHeTo Ha MapaHuuATa 3a
N3nNbJHeHNe BbB JopMaTa Ha BaHKOBa rapaHuUMs, KaKTo KU N0 YyCBOSIBAaHETO Ha CpeaAcTBa
OT cTpaHa Ha Bb3JIOXKUTEJIA, npn HannymeTo Ha OCHOBaHMe 3a TOBa, Ca 3a CMeTKa Ha
N3MBbJIHUTENA.

(5) KoraTto kaTo lNapaHuus 3a usnbjHeHne ce nNpencTaBs 3acTpaxoBka, W3MbJIHUTENAT
npenasa Ha Bb3JIOXKUTEJIA opurnHaneH eksemMnasap Ha 3acTpaxoBaTesiHa noamua,
n3gageHa B nonsa Ha Bb3JIOXKUTENA, B koaTo Bb3JIOXKUTENIAT e nocoyYeH KaTo TpeTo
nos3Bawo ce nuue (beHeduumep), KoATo TpssbBa Oa 0TroBaps Ha ClefHUTEe N3UCKBAHUS:
1. na obesnevyaBa N3NbJHEHNETO Ha TO3M [JOroBOp Ype3 NOKPUTUE Ha OTrOBOPHOCTTA Ha
N3N BJIHNTENS;

2. na 6bOe CbC CPOK Ha BaIMAHOCT 3a LEeNnsa CPOK Ha AencTeme Ha [lorosopa, natoc 30
(TpupoeceT) oHW, KaTo NpU HEOH6XOAMMOCT CPOKBT Ha BalMAHOCT Ha MonauuaTa ce
yAbJI>KaBa Uau ce n3gasa HoOBa;

3. Pa3xoguTe no CKAYBAHETO Ha 3acTpaxoBaTesSIHUA OOrOBOP U Nogabp>XaHeTo Ha
BaJ/IMAHOCTTA Ha 3aCcTpaxoBKaTa 3a M3NCKBaHUA CPOK, KakTO M MO BCAKO U3MjallaHe Ha
3acTpaxoBaTenHo obe3weTeHne B Nonza Ha Bb3JIOXKUTEJIA, npn Hann4meTo Ha
OCHOBaHWe 3a TOoBa, Ca 3a cMeTka Ha U3MNbJIHUTENA.

(6) Bb3/NTOXKNTENAT ocBoboxaaBa MapaHumsATa 3a N3NbJHEHME NpU CegHUTE yC10BUS:
1. 70% (cepempaeceT Ha CTO) OT CTOMHOCTTa Ha rapaHuusaTa no an. 1 ce oceoboxxgaBaT B
cpok ao 30 (TpuaeceT) AHW Ccnel OKOHYaTesIHO MpUemMaHe Ha A0CTaBKMTe, NOo yCaoBuATa
Ha 4.1.4, an.2 , ako JINNcBaT OCHOBAHMSA 3a 3a4bp>KaHeTo OT cTpaHa Ha Bb3JIOXKUTENA
Ha KakBaToO 1 fa e cyMa Nno Hes.

2. 30% (TpmnaeceT Ha CTO) OT CTOMHOCTTa Ha rapaHumaTa no an. 1 ce ocsoboxaasaT B
Cpok no 30 (TpupeceT) 4HW cnef U3TUYaHe Ha CpoKa Ha Jorosopa no 4. 4, an. 1, ako
JiMncBaT OCHOBaHUA 3a 3a4bp>XaHeTo oT cTpaHa Ha Bb3JIOXKUTEJIA Ha KakBaTo 1 fa e
CyMa o Hes.

3. B ciiyvyanm Ha npencpoYHo npekpaTsaBaHe Ha AOroBOpa, KOETO He e Mo BMHa Ha
N3MBJIHNTENY, rapaHumnsaTa no an. 1 ce oceoborknaBa B NbJieH pa3mMep B cpok o 30
(TpnaeceT) OHW, CHMTAHO OT AaTaTa Ha NpekpaTsBaHe Ha OOrosopa.

(7) OcBoboxxpaBaHeTo Ha NapaHuUKMATa 3a U3NBJIHEHME Ce N3BBPLUBA, KAKTO ClefaBa:

1. KoraTo e BbB (hopMaTa Ha NapunyHa cymMa - 4Ype3 npeBexkKgaHe Ha cymaTa Mo
6aHkoBaTa cMeTKa Ha N3MBbJIHUTENS;

2. KoraTo e BbB hopMaTa Ha baHKOBa rapaHumsa - cien n3TnyaHe CpokbT Ha baHKoBaTa
rapaHuus, OKYMeHTBHT Ce Bpblia CaMo Mo U3PUYHO MCKaHe OT CTpaHa Ha
N3MBbJIHUTENA.

3. KoraTo e BbB (hbopMaTa Ha 3acTpaxoBKa - cJie[ U3Tn4aHe CPOKbT Ha 3acTpaxoBKaTa,
O0OKYMEHTBT Ce Bpblla caMoO No U3PNYHO NUCKaHe OT cTpaHa Ha U3IMbJIHUTEJA.

(8) NapaHumAaTa nan cboTBEeTHaTa 4YacT OT HedA He ce ocBoboxxaaBa oT Bb3JIOXKUTEN,
aKo B rnpoueca Ha n3nbjHeHe Ha [JoroBopa e Bb3HUKHa criop Mexay CTtpaHuTe
OTHOCHO Hen3nbJIHeHNEe Ha 3aabs/KeHuaTa Ha U3MbJIHUTEJIA n BbNpoCchT € OTHeCeH 3a
pewaBaHe npeg cba. [Npn pewaBaHe Ha cnopa B Nosi3a Ha Bb3JIOXKUTENA Ton moxe aa
MPUCTBMU KbM YCBOSIBaHe Ha rapaHuumTe.

(9) Bb3JIOXKUTENAT nma npaBo Oa 3a4bp>XN CbOTBETHA YacT U Aa Ce yOOB/AETBOPU OT
apaHumaTa 3a n3nbsHeHne, korato U3MbJIHATEJIAT He n3NbAHU HAKOE OT HerosuTte
3a4b/HKeHns No JloroBopa, KakTo U B CAly4anTe Ha NoLwWwo, 4YacTn4Ho 1 3abaBeHo
M3NbJIHEHME Ha KOETOo 1 Aa e 3agbjikeHue Ha U3MNBbJIHUTENA, kaTo ycBou TakaBa 4acT
oT NapaHuMaTa 3a U3NbJIHEHUE, KOATO CbOTBETCTBA Ha yrosopeHaTa B [Jorosopa
HeyCTOoNKa 3a CbOTBETHMSA CJIyHal Ha HEN3MbJIHEHNE.

(10) Bb3/NOXKUTENAT nma npaso Aa yCBOM B NbJIEH pa3Mep rapaHumsaTa 3a
N3NbJAHEHNE N/ YacTTa OT Hes, obe3nevyaBalla rapaHUNOHHaTa NOAOPbXKA B
criegHUTE cyvau:

1. MNpun HacTbNBaHe Ha obcToaATencTBaTa No 4. 5, an. 2;

2. pu yCTaHOBEHO ABa WX NoBeYe NbTU, NbJHO HEU3MbJIHEHUE Ha 3a4bJ/IKEeHNe Ha
N3NBbJIHNTENA no poroeopa, BKJKYNTESIHO MPUN 0TKa3 NN NbJIHO HEU3NbJIHEHME Ha
3a1BKa 3a rapaHuUMoHHa nogapb>XKa;

3. KoraTo ce ycTtaHoBu, 4e U3MNBJIHUTENAT nanonsea noansnvaHuTen, 6e3 ga ro e
rnoco4mnn B ohepTaTa CU, UM N3MOJ3Ba MOAN3NBIAHUTES, KONTO € passiInyeH oT To3u,



noco4eH B opepTaTa My, 6e3 ga ca N3NbJHEHN YCNOBUATA MO 4. 66, an. 14 n an. 15 oT
30I7;

(11) BbB BCEKM ClyYaln Ha 3agbp)kaHe Ha NapaHuuaTa 3a U3nbJHeHue,
Bb3JTOXKUTENAT yBepomasa N3MNbJIHUTENA 3a 3aabp>XaHeTo U HErOBOTO OCHOBaHuMe.
3aabp)KaHeTo Ha NapaHuuATa 3a M3NbJAHEHME U3LAI0 UM YaCcTUYHO He n34epnsa
npasaTa Ha Bb3JIOXKUTENA ga Tbpcu obeslieTeHne B NO-ronaM pasmep.

(12) Korato Bb3JIOXUTEJIAT ce e yaosneTBopua oT NapaHUMATa 3a U3NbJIHEHNE U
[orosopbT Npoab/kaBa fa e B cuna, USMbJIHUTENAT ce 3agbixkaBa B Cpok o 3 (Tpun)
OHW fa JonbJiHM MapaHuuATa 3a U3NbJHEHWE, KaTo BHeCe yCBOeHaTa OT
BBb3JIOXKUTENIA cyma no cMmeTkaTa Ha Bb3JIOXKWUTEJIA nnn npefoctaBn LOKYMEHT 3a
N3MEeHeHMe Ha NbpBOHaYaHaTa 6baHKoBa rapaHumMsa Uan HoBa 6aHKOBa rapaHUus,
CHOTBETHO 3acTpaxoBKa, Taka 4e BbB BCEKM MOMEHT OT AeNCTBUEeTO Ha [JoroBopa
pa3MepbT Ha MapaHuMsATa 3a n3nbJHeHne ga 6bae B CbOTBETCTBUE C an. 1.

(13) KoraTo rapaHumaTa 3a U3NbJIHEHNE € NpefocTaBeHa nog popmMaTa Ha Napu4vHa
cyma, Bb3JIOXKUTEJIAT He ABb/1KU NIMXBa 3a BPEMETO, Npe3 KOeTo cpeacTeaTa no
MapaHuMATa 3a U3NbJIHEHWE Ca NPECTOAIN NPU HEro 3aKOHOCHOHBPasHo.

X. PERFORMANCE GUARANTEE

Art. 10(1). At the signing of this Contract, the CONTRACTOR shall submit to the
CONTRACTING AUTHORITY a performance guarantee in the amount of 2% (two percent)
of the contracted value without VAT, namely: ... (say) ("performance guarantee"),
which serves for securing performance obligations of the CONTRACTOR under this
Contract. 30% (thirty percent) of the value of the performance guarantee, namely: ...
(say) are intended for securing the services for maintenance, provision and activation of
licenses.

(2) In the event of a Contract amendment made in accordance with this Contract and the
applicable law, the CONTRACTOR undertakes the necessary actions to bring the
Performance Guarantee into compliance with the amended terms of the Contract within 3
(three) days of the signing of an Annex on such amendment.

(3) When a cash payment is presented as a Performance Guarantee, the amount is
credited to the CONTRACTING AUTHORITY’s bank account.

(4) When a bank guarantee is presented as a Performance Guarantee, the CONTRACTOR
submits to the CONTRACTING AUTHORITY an original copy of a bank guarantee issued on
behalf of the CONTRACTING AUTHORITY that should meet the following requirements:

1. to be an unconditional and irrevocable bank guarantee in a form agreed in advance
with the CONTRACTING AUTHORITY;

2. to be valid for the entire duration of the Contract plus 30 (thirty) days, as if necessary,
the period of validity of the bank guarantee shall be extended or a new one shall be
issued;

3. Bank charges for the opening and maintenance of the Performance Guarantee in the
form of a bank guarantee, as well as on the spending of funds on the part of the
CONTRACTING AUTHORITY, if there are any grounds for that, shall be at the expense of
the CONTRACTOR.

(5) When an insurance is presented as a Performance Guarantee, the CONTRACTOR
submits to the CONTRACTING AUTHORITY an original copy of the insurance policy issued
in favour of the CONTRACTING AUTHORITY, in which the CONTRACTING AUTHORITY is
referred to as a third beneficiary, that should meet the following requirements:

1. to secure the implementation of this Contract by covering the CONTRACTOR 's liability;
2. to be valid for the entire duration of the Contract plus 30 (thirty) days, as if necessary,
the period of validity of the policy shall be extended or a new one shall be issued;

3. Costs of concluding the insurance contract and maintaining the validity of the
insurance for the required period, as well as any payment of insurance indemnity on
behalf of the CONTRACTING AUTHORITY, if there are grounds for that, shall be at the
expense of the CONTRACTOR.

(6) The CONTRACTING AUTHORITY shall release the performance guarantee under the
following conditions:

1. 70% (seventy percent) of the value of the guarantee referred to in paragraph 1 shall
be released within 30 (thirty) days after final acceptance of the supplies under the
conditions of Art. 4, para. 2, if the CLENT has no reason for deduction of any amount on
it.



2. 30% (thirty percent) of the value of the guarantee referred to in paragraph 1 shall be
released within 30 (thirty) days after the expiry of the contract duration referred to in Art.
4, para. 1, if the CLENT has no reason for deduction of any amount on it.

3. In the case of early termination of the contract which is not the fault of the
CONTRACTOR, the guarantee referred to in paragraph 1 shall be released in full amount
within 30 (thirty) days with effect from the date of termination of the contract.

(7) The release of the Performance Guarantee takes place as follows:

1. when it is in the form of a sum of money - by transferring the amount to the bank
account of the CONTRACTOR;

2. when it is in the form of a bank guarantee - after the expiry of the deadline of the bank
guarantee, the document shall be returned only at the express request of the
CONTRACTOR.

3. when it is in the form of an insurance - after the expiry of the deadline of such
insurance, the document shall be returned only at the express request of the
CONTRACTOR.

(8) The guarantee or any part thereof shall not be released by the CONTRACTING
AUTHORITY if, in the course of Contract performance, a dispute has arisen between the
Parties concerning the non-performance of CONTRACTOR 's obligations and the matter
has been referred to the Court. In case the dispute is solved in favour of the
CONTRACTING AUTHORITY, the latter may proceed to utilising the guarantees.

(9) The CONTRACTING AUTHORITY has the right to retain a relevant part and to use the
Performance Guarantee when the CONTRACTOR fails to fulfil any of his obligations under
the Contract, as well as in the cases of poor, partial and delayed performance of any
CONTRACTOR 's obligation, by utilising such part of the Performance Guarantee that
corresponds to the compensation agreed in the Contract for the relevant default case.
(10) the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to spend in full amount the
performance guarantee and/or part thereof, securing the guarantee maintenance in the
following cases:

1. At the time of occurrence of the circumstances referred to in Article 5, paragraph 2;
2. When two or more times the CONTRACTOR was found completely failed in fulfilling a
contractual obligation, including upon a refusal or complete failure to fulfil a request for
guarantee maintenance;

3. Where it is found that the CONTRACTOR uses subcontractor without having referred it
in his offer, or uses a subcontractor, which is different from the one referred to in his
offer, without meeting the requirements under Art. 66, paragraph 14 and paragraph 15 of
PPA;

(11) In each case of retention of the Performance Guarantee, the CONTRACTING
AUTHORITY shall notify the CONTRACTOR on the retention and its grounds. The retention
of the Performance Guarantee, in whole or in part, shall not exhaust the rights of the
CONTRACTING AUTHORITY to seek compensation of bigger amount.

(16) When the CONTRACTING AUTHORITY has taken advantage of the Performance
Guarantee and the Contract remains in effect, the CONTRACTOR shall be obliged within 3
(seven) days to complete the Performance Guarantee, by depositing the amount spent by
the CONTRACTING AUTHORITY to the CONTRACTING AUTHORITY’s account or by
providing a document for amendment of the initial bank guarantee or a new bank
guarantee, respectively insurance so that the amount of the Performance Guarantee at
any time during the Contract implementation will be in accordance with para. 1.

(13) Where the performance guarantee is provided in the form of a monetary amount,
the CONTRACTING AUTHORITY shall not pay interest for the period of time during which
the funds from the performance guarantee have stayed with him in conformity with the
law.

XI. TEXHUWYECKUN N3NCKBAHUA

Yn.11(1) NMpnnoXXmmMmte TEXHNYECKMN U3UCKBAHNSA Ca MOCOYEHN B OOKYMEHTA
TexHn4yeckun cneunukaunm, npeacTasnsBall Hepa3aesHa YacT OT HacToAWMA OroBop.
(2) B cny4anTe Ha u3NbJHEHME Ha [EeWHOCTWU, 3a KouTo ce umsuckea WM3MbJIHUTENA
0a nputexaBa CbOTBETHWU JIMLEH3M, YOOCTOBEPEHUSA, pa3pelunTesnHn n T.H.,, TO TON ce
3a4bJKaBa Aa noagbpxa BaJMOHOCTTa WM 3a CPOKa Ha OAENCTBME Ha [0roBopa.



XI1. TECHNICAL REQUIREMENTS

Art. 11(1) The applicable technical requirements are referred to in the document
Technical specifications, an integral part hereto.

(2). In the cases of execution of activities for which is required the Contractor to hold the
corresponding licenses, certificates, authorisations, etc., then the CONTRACTOR shall be
obliged to maintain their validity for the duration of the contract.

XIl. APYIrun ycjoBus

Yn.12(1) Agpec 3a KOpecnoHAeHUus U nuua 3a KOHTaKT Ha BDB3JIOXKUTENA: rp.
Mnosame MK 4004, yn. Xpucto I'. JaHoB Ne 37, nuue 3a KOHTaKT: XXXXX, Tes. 3a KOHTaKT
+359 XXXXXXXXXX, nmenn: XXXXXXX@evn.bg

(2) Appec 3a KOpeCnoHAEeHUMS W nnua 3a KOHTakT Ha Ha W3MbJIHUTENA: Appec
3a KOpecnoHAeHuuns: .... Jluue 3a KOHTaKT: ..., Ten.:...., hakc:..., umenn: ...

(3) Mpn npomsiHa Ha pAaHHUTE, mocodeHum no-rope, WU3MBJIHUTEJIAT ce 3aabsikaBa
B 3-OHeBeH CpoK Aaa mHhopmupa BB3IJIOXKUTENA B nucmeHa cdopma. B cayyanm ye
Bb3NNOXKUTENAT He 6bae yBeAoOMeH 3a HacTbnuiaTa MpPoOMsiHa, BCAKO CbobuieHue,
nsnpateHo po M3MNBJIHUTENA Ha noco4deHusa mo-rope agpec, ce cyYMTa 3a HadJIexHo
n3npaTeHo.

(4) DedbnHUUMN-TEPMUHNTE, W3MNO0J3BAaHM B [A0rosBopa, MMaT 3HAYEHMETO, MOCOYEHO
B deduHnuumTe Ha TbproBCKUTE YC/IOBUSA, OCBEH aKO KOHTEKCTbT Hasara Apyro
3Ha4yeHue.

(5) NoroBopbT He Moxe Aa 6bae M3MeHsH M AOMbJBaH, OCBEH MO pefa Ha 4ia. 116 oT
30r1.

(6) Bcuykn cnopoBe, Bb3HUKHaINM BbB BPb3Ka C TbJIKYBAaHETO U M3MNbJHEHMETO Ha
HacCTOAWMAT [orosop, wWe 6baaT pewaBaHW OT CTpaHUTe B AobpoHaMepeH TOH 4pes
MPeroBopu, KOHCYATauum 1 B3aMMHOU3FO4HW CropasyMeHus. AKO TakmBa He ObaaT
MOCTUIrHaTW, CropbT We 6bhe OTHeCeH 3a pa3pelleHne OT KOMMNeTeHTHUs PalioHeH,
CbOTBETHO OKPBXXEH CbA Mo cepganneTo Ha Bb3JIOXKNTENA.

(7) HacTtosawmaT poroeBop ce CKJYM B ABa eAHoobpa3HM ek3eMnnapa, No eanH 3a BCSAKa
OT CTpaHuTe.

XIl. OTHER TERMS AND CONDITIONS

Art. 12(1) Correspondence address and contact persons of the CONTRACTING
AUTHORITY: 4004 Plovdiv, 37 "Hristo G. Danov" street, Contact person: XXXXX,
telephone: +359 XXXXXXXXXX, e-mail: XXXXXXX@evn.bg

(2) Correspondence address and contact persons of the CONTRACTOR: Correspondence
address: .... Contact person: ..., Phone:..., fax:..., e-mail: ...

(3) In the event of changing the data referred to above, the CONTRACTOR shall be
obliged to inform the CONTRACTING AUTHORITY within 3 days. In the event that the
CONTRACTING AUTHORITY is not informed of the resultant change, each message sent to
the CONTRACTOR at the address above shall be considered to be duly sent.

(4) Definitions - the terms used in the contract shall have the meaning given in the
definitions of the Commercial conditions unless the context otherwise requires.

(5) The contract may not be modified and supplemented, except in accordance with the
procedure laid down in Article 116 of PPA.

(6) All disputes arising from the interpretation and implementation of the hereby contract
shall be settled by the Parties in friendly manner by negotiations, consultations and
mutually beneficial agreements. If such cannot be achieved, the dispute shall be referred
to the competent Regional, respectively District Court according to the domicile of the
CONTRACTING AUTHORITY.

(7) This contract was signed in two identical copies, one for each party.

XIl. NPUNOXEHUA
Yn.13(1) BCUYKM NPUNOXKEHUSA, MNOCOYEHM NO-[0Jy Ce BKJYBAT B TO3W [O0OroBop
no noppasbupaHe n MpeacTaBnsBaT HeOesMMa YacT OT Hero.



(2) CtpaHuTe ce cnopasymsaBaT 3a CAefHUA NPUOPUTET Ha LOKYMEHTWU, KOUTO umaT
ob6Bbp3Balla CcMla B OTHOLIEHUATa UM MO HacToAWMSA AOMOBOP, KaTo Npu npoTmuBopeyme
Mexnay pasnopenbu Ha oTAeNHWTE OOKYMEHTU ce npuiara pasnopenbata Ha AOKYMEHTa
OT NO- FOpPeH pen:

. HacTosawwma porosop

. TexHn4yecka cneundukaumsa Ha Bb3JIOXKUTEN4;

. TexHn4decko npepnoxeHne Ha U3MNbJIHUTEJIHA;

. LleHoBo npepgnoxeHune Ha N3MbJIHUTEN4;

. Tbproecku ycnosust Ha Bb3JIOXKUTEN4;

. 06w ycnoBus Ha 3akynyBaHe Ha Apy>ecTBaTa oT rpynaTta EVN - lekemepu 2018;

. Knaysa 3a coumanHa OTroBOPHOCT Ha gpy»xecTBaTa oT rpynata EVN;

Nouh WN B

XIll. APPENDICES

Art 13(1) All appendices referred to below shall be included in this contract by default
and shall constitute an integral part thereof.

(2) The Parties hereby agree on the following priority of documents, which have binding
force in their relations under this contract, and in case of a conflict between the
provisions of the individual documents, shall apply the provision of the document from
the upper line:

. This contract

. Technical specification of the CONTRACTING AUTHORITY;

. Technical proposal of the CONTRACTOR,;

. Pricing proposal of the CONTRACTOR;

. Commercial conditions of the CONTRACTING AUTHORITY;

. General Purchasing Terms of the EVN Group Companies - January 2018;

. Social Responsibility Clause of the EVN Group Companies;

NoUuh WN -

3A BDB3JIOXKUTENA: /FOR THE CONTRACTING AUTHORITY:

3A UBNBJIHUTENA:/ FOR THE CONTRACTOR:



TbpProBcKu ycnoBus

KbM OBLUECTEHA TMNMOPBYKA 3A BDB3JIATAHE YPE3 MNPOULEAYPA [OOINroBAPAHE C
NMPEOBAPUTEJIHA NMOKAHA 3A YYACTUE N: 31-EP-20-CI-A-3 c npepmMmeT: ,Murpaumsa Ha
cbuwecTteyBawa PMR cuctema 3a aBapuiHa KOMYHMKauus oT aHanorosa Trunk cuctema
KbM uudposa, usrpapeHa no ctaHpapt DMR Tier lll, Trunk cuctema. JlocTaBka Ha
xapayep, codbTyep u nuueHsu. OcurypsisaHe Ha obyyeHue u nogapbXKKa“

DeduvHuuumn

N36poeHnTe NO-Josy TEPMUHM UMAT 3HAYEHMETO, MOCOYEHO CpeLly THAX, OCBEH aKO KOHTEKCTbT
Hasara ApYyro 3Ha4YeHune:

1.1. [oroBop O3Ha4YaBa AOroBOp, CKJKYEH Mexnay Bb3noxutens v M3nbaHuTensd, B KOWTO ce

onpefens npeaMeTa Ha AOCTaBKaTa M YC/IOBUATA 3@ HENHOTO U3NbJIHEHME.,

1.2. [locTaBka O3Ha4aBa: (i) AOCTaBKaTa Ha CTOKWUTe; u/ nan (ii) NpefocTaBAHETO Ha yCiyruTe,
npenMeT Ha Aorosopa

1.3. CpoK Ha oencTBMe e CPOKbT, Mpe3 KOUTO AOroBOpPbT AENCTBA MexAy CTPaHUTE U Cb3daBa
BaJINAHW MpaBa 1 3a4bJ/IKEHNSA 3a BCAKa OT TAX.

1.4. CpoK Ha n3nbJSHEHME € CPOKBT, B KOMTO AafeHa AOoCTaBKa Tpsabsa Ha 6bae n3nbaHeHa

1.5. CTOMHOCT Ha OoroBopa € MakCuMasiHaTa CTOMHOCT, KOATO Bb3n0XXNTenat Mmoxe ga AbJ/XKU
Ha M3nbaHWTens B 3aMsiHa Ha W3BbPLUEHW LOCTaBKW, 3asBEHW B CPOKa Ha [ENCTBME Ha
[oroeopa.

1.6. TbproBCKM YC/I0OBMS € HaCTOAWMAT OOKYMEHT, KOMTO MpeAcTaBsisiBa HepashesiHa 4acT oT
[oroBopa, 1M onpegena obwmTe ycCnoBUs, KOMTO Lie ce npwuiaraT 3a BCsSKa KOHKpeTHa
0OCTaBKa, U3BbpLUEHa Npe3 Cpoka Ha OeNCTBMe Ha Jorosopa. B ciyyal Ha pasnvka mexnpy
npeaBuOeHOTO B TbProBCKUTE YCJIOBUSI WU OOroBopa, LWe ce npuiara npeasuaeHoTo B
norosopa.

1.7. TexHWYeCKn N3NCKBaAHUS € AOKYMEHT, B KOWTO Bb3N0XXMTeNAT onpenens CBOUTe N3NCKBaHUSA
Mo OTHOLIEeHMEe Ha AOoCTaBKaTa. TeXHUYecKMTe M3UCKBaHUA MpencTaBAsBaT Hepa3lfesiHa 4YacT
OT O0roBopa M Ca 3a4bJ/KUTESIHU 3a U3MbJIHEHME OT M3nbAHUTENS.

1.8. O6wwm ycnoBusa 3a 3aKynyBaHe e AOKYMEHT, KOUTO onpedens o6Lwo-npuaoXxmnMmn yciaoBms 3a
BCMYKU UN3nbnHuTenn. ObwmnTte ycnoBmsa npencraBasBaT Hepa3fesiHa 4acT OT AOoroBopa u ca
3a4bJDKUTENHN 3a N3nbaHuTens, LOKOJIKOTO B AOrOBOpa He e NpeaBuMaeHo Apyro.

LLeHoBMu ycnoBus

2.1. Bcuykm poroBopeHM B Mpoleca Ha Bb3jlaraHe Ha nopbykaTa eAMHUYHW LeHW ca
OKOHYaTenHn, 6e3 Bkato4veH OOC, npunaraTt ce 3a Lenns CPoK Ha AENCTBME Ha A0roBopa U He
nogJjiexxaT Ha aKkTyanm3auuns, OCBEH ako AoroBopa He npeaBmxXaa opyro.

MsAcTo Ha U3nbJIHEHUE
3.1. MACTOTO Ha n3nbJIHEHWE Ce Noco4Ba OT Bb3noxntens B forosopa.

Cpokose

4.1. CpoKbT Ha OEeNCcTBME Ha [oroBopa € A0 (i)Moco4YeHUsaT B OOroBopa CPOK Ha AOroBopa wuau
(ii)ycBosiBaHe CTOMHOCTTa Ha JOroBopa, KOeTO HaCTbMW NO-paHo.

4.2. CpoKbT 3a M3MbJIHEHME Ha AOCTaBKa/LOCTaBKM MO AOroBopa Ce onpenens B KaJleHOapHU
OHW cnep paTaTa Ha CKJYBaHE Ha A0OroBopa M Ce Noco4YBa B AOroBOpa/B OTAESIHUTE 3asiBKU
3a QOCTaBKa KbM JoroBopa. B cnyvai 4ye, B gorosopa He € npenBuAeH KOHKPETEH CPOK 3a
M3MNbJHEHNE Ha LOCTaBKaTa, MAaKCUMaJHUAT CPOK 3a MU3NbJsiHeHMe e no 30 (TpuaeceT) OHK
cfleq nognucBaHe Ha [JOrosBopa W MoJjlydaBaHe Ha MNUCMeHa 3asBKa 3a AoCTaBka oOT
Bb3noxuTtens, cCbabpXKalia ToYHa cneumpurkaumna Ha ocTaBKaTa.

CobcTBeHOCT/ pucK

5.1. B cny4nTe, KoraTto npegmMeT Ha AOroBopa € A0CTaBKa Ha CTOKWU, U3NbAHUTENnAT e ONbXeH
ha npexBbpan cobCTBEHOCTTa BbPXYy CTOKUTE, CBOOOOAHN OT KAaKBUTO U Aa e fnpaBa Ha TpeTwu
nmua, KakTo 1 fa npepaje Ha Bb3noxutens BCUYKUM LOKYMEHTW BbB Bpb3Ka C Npousxona u
rnoJs13BaHeTO Ha CTOKuTe.

5.2. CobcTBeHOCTTa M pucKa OT MOrmBaHe W/UAM MNOBPeXAaHe Ha CTOKMTEe MNpPeMUHaBa BbPXY



6.

8.

Bb3noxutena cnen nognuceBaHe Ha npuemMo-rnpefasaTesieH MPOTOKOJS 3a rMpuemMaHe Ha
JocTaBkaTa. [Mpean noanuceaHe Ha NOCOYEeHUA NPOTOKOJT PUCKBT Ce HOCK OT M3nbaHUTens.

MnawaHe

6.1. [nawaHunATa ce n3BbpliBaT OT Bb3noxxutena no 6aHKOB NbT, N0 NOCOYeHa OT M3nbaHnTens
CMeTKa. Bb3n10XXNTenaT He npasBn aBaHCOBM MaallaHWUA. Bb310XKUTENAT 3anialla ob/DKuMuTe
CyMU cnef U3NbJIHEHUE Ha BCUYKM n3bpoeHn no-gony ycnosus: (i) HagnexXHO M3BbPLUEHA
[OoCTaBKa; (ii) moannceaHe Ha ABYCTpaHeH NpuUeMo-npenaBaTesieH NMPOTOKOJ 3a NpMeEMaHe Ha
OOCTaBKaTa OT OMPaBOMOLLEHN MNpeacTaBUTENM Ha CTpaHuTe; u (iii) nmonydyaBaHe Ha
opuruHanHa akTypa, OTroBapsllia Ha M3NCKBaHUATaA Ha Bwb3noxuTens m npuioxuMuTe
HOpMaTMBHM akToBe. CpOKbT 3a MJawaHe 3anoyBa fa Teye OT fJaTaTa, Ha KoATo 6bae
M3MbJIHEHO N NOC/IEAHOTO OT MOCOYEHUTE MO-rope ycioBus.

6.2. l3BbpliBaHe Ha MJjawaHe OT CTpaHa Ha Bb3noxutena He oO3HadYaBa MNpU3HaBaHe Ha
pefoBHOCTTa Ha AOCTaBKaTa M HEMHOTO MNprvemMaHe, HUTO OTKa3 OT MpaBo Ha: (i) HeyCTonKun
n/unn npeteHuum (ii) rapaHumm; u (iii) obesweTeHns.

6.3. [llpn nspasaHe Ha akTypa ce noco4saT (i) EMK HOMepBbT N naeHTUPNKaLUMOHHUAT HOMEP Mo
0OC Ha Bb3noxuTtens un Ha M3nbaHutens; (ii) npunoxunmaTta cTtaBka Ha AAC n cymaTta Ha 44C,
B CJ/lydall Ha caMoHaudYucnsBaHe wuau HyneBa CTaBka Ha [OJC, ce moco4Ba MNPUSIOXKMMOTO
3aKoHoOaTencTBo u (iii) Homep Ha 3asBKaTa 3a AOCTaBKa.

6.4. OpurunHanbT Ha (pakTypaTa 3aefHO C rnoAnucaH npuemMo - npepasaTesieH MPOTOKON 3a
M3BbPLUBaAHE Ha OOCTaBKa W Konue OoT CbOTBETHaTa 3asBKa 3a AOCTaBKa Cce um3npawaT Ha
BHUMAHMETO Ha SiMLaTa 3a KOHTAKT Ha Bb3s1oXXuTens, mnoco4eHn B 4orosopa.

6.5. CTpaHuTe ce CcbrsacsBaT, 4e He ce [OoMnyCka B edHa M Cbla GakTypa fa ce cdakTypupat
DOCTaBKN MO pas3/iIndHU LOroBOPW, KaKTO U OOCTaBKW MO pPa3/INY4HU 3as9BKU KbM eOuH U Cbly
horosop.

6.6. B cniy4ain 4e foroBopbT WM HacT OT HEero MMa 3a CBOW NpegMeT U3BbpLUBaHe Ha ycayra oT
N3nbnaHnTensa KbMm Bb3noxutend, n N3nbAHUTENAT e 4YyXAeCTpaHHO fuue, 3a uenmTte Ha
n3bsareaHe Ha OBOMHO AaHBb4YHO obnaraHe 4pes nNpuiaraHe Ha MmexayHapogHute Cnoronbu 3a
n3bsreaHe Ha [OBOMHO pfaHb4yHO obnaraHe /'CUOOO0"/, 3a BCAKa KaJsieHOapHa roAWHa
nooTAeNnHo M3nbiaHUTEeNnaT npenoctaBsd Ha Bb3noxwutena "[deknapauusa 3a nputexxaTen Ha
noxona" n " CepTndmkaT 3a MecTHO nmue", KonTo cledsa da 6bAaT NpeacTaBeHW O faTaTa
Ha n3gaBaHe Ha NbpBa PaKTypa MO AOroBopa U M3NpPaTeHN Ha UMENJT, KaKTo U B OpUrnHan go
JMuaTa 3a KOHTakKT Ha Bb3noxuTtensa, npencraButenn Ha otaen ,CHabpsiBaHe", NOCOYEHU Ha
nbpBaTa CTpaHuua B poroBopa. B cayvyam 4e He 6bAaT npencTaBeHWM rOpenocoyYeHuTe
OOKYMEHTN, Bb3noXntenat yabpxa Npu niawaHeTo Ha (akTypuTe AaHbK Mpu M3TOYHMKA
Cbr/1acHO NMPUJ0XKMUMOTO 6bArapCcko 3aKOHOOATEJNICTBO, KOraTo yC/yrnTe ca B o6xBaTa Ha TO3M
OaHDBK.

OTroBopHOCT

7.1. MN3nbAHUTENAT OTroBaps 3a TOYHOTO U3MbJIHEHVE HA Bb3JIOXKEHaTa NopbyKa.

7.2. U3NbAHWUTENSAT HOCUM OTrOBOPHOCT 3@ BCUYKWM AencTBusa, 6e3nencTBusl, HEU3NbJIHEHNE UK
HebpeXXHOCT OT CTpaHa Ha HeroB npeacTaBUTen WU/ WAN MNEpPCOHas, KakTO M Ha Heroswu
noaM3NbIAHUTENN, B C/ly4al Ye nMa TakumBea.

7.3. V3nbaHUTEnsaT oTroBaps 3a BCUYKK Bpeau, NpuYnHEeHn Ha Bb3noxuntens n/wnu TpeTtn nmua
rMpwv K Mo NoBoA N3NbJHEeHNEe Ha 0rosopa.

7.4. B cnyyan 4e, Npu U3nNbJHEHWE Ha AOroBopa HaCTbLMM 3acTpaxoBaTenHo CbbuTMe, MOKPUTO
OT HSIKOM OT 3acTpaxoBaTeJIHUTEe AOroBopuv Ha Bb3noxutens, N3nbaHUTENSaT e ONbXeH Aa
M3NBbJIHABA CTPUKTHO MHCTPYKUMUTE 3a OelCTBUe, fAafeHn oT Bb3noxutens. B caydvan, 4ve 3a
HacTBbNUMO 3acTpaxoBaTeNHO CbbUTMe He BbAe M3NaaTeHO 3acTpaxoBaTesHO obe3weTeHne
nopagu HernpasWHO MNpeanpueMaHe Ha OeNcTBUA OT CTpaHa Ha M3nbaHuTens, nocnefHuaT
oTroBapsa npepn Bb3noxuTens 3a MNbAHUA pa3Mep Ha NpeTbpneHuTe B pe3ysTaT Ha
3aCTpaxoBaTeNHOTO CbbuTne WweTun.

MpaBa u 3aabJ/KeHUA Ha Bb3noxurtens
8.1. Bb3N10XUTENAT MMa NpaBo:
8.1.1. BbB BCEKM MOMEHT OT CpOKa Ha AENCTBME Ha AOroBOpa Aa M3BBLbPLUBA MPOBEPKMU
OTHOCHO Ka4eCTBOTO Ha AOCTaBKaTa, 6e3 C ToBa Aa Npeyn Ha CaMOCTOSATENIHOCTTa Ha
N3nbnHuTens.



8.1.2. NMncMeHo 1 MOTUBMpPAHO Aa noucka ot N3nbaHuTens oa 6bae oTCTpaHeH HSAKOW OT
MOAU3MBIIHUTENNTE, TbI KAaTO MOCAEOHUAT Ce CMATa 3a HeMoAXoAsAlW, WM He OTroBaps
Ha U3NCKBaHMATa Ha Bb3noxunrtens
8.2. Bb3noxuTtendar e onbxeH
8.2.1. [a opraHusupa ponyckaHeTo Ha M3nbnHuTens A0 MACTOTO Ha M3MbJHEHME Ha
JocTaBKaTa.
8.2.2. [a 3annalwa npueTnTe AOCTaBKW B NpeABULEeHNTE CPOKOBeE.
8.2.3. [a ocopmsa npenBumaeHNTe B [0OrosBopa [AOKYMEHTUM BbB Bpb3Ka C HEroBoToO
M3MNbJIHEHME.
8.3. lpuemaHeTo Ha [OCTaBKa OT CTpaHa Ha Bb3noxmtensa He npencrtasssBa OTKas OT Mpaso,
Bb3HWKHaN0 B CbOTBETCTBME C AOroBopa, U He ocBobo)XAaBa M3NbAHUTENA OT 3a4b/KEHUATA
M OTFOBOPHOCTTA MY, CBbP3aHM C HETOYHOTO M3NbJIHEHNE HA 3a4bJ/IKEeHUsATa My Mo 4Orosopa.

MpaBa u 3apb/KeHus Ha UsnbauuTens

9.1. M3nbAHUTENAT nMa npaso:

9.1.1. [Ja 6bae gonycHaT A0 MACTOTO Ha M3MbJIHEHME Ha AOCTaBKaTa.

9.1.2. [a noayy4u Ab/KUMUTE NalaHnsa B npeaBnaeHnuTe 3a ToBa CPOKOBe.

9.2. M3NbAHUTENAT € ONbXXeH:

9.2.1. [a vm3BbplM AOCTaBKaTa CbriacHO yC/I0OBMATaA Ha OOroBopa U B CbOTBETCTBUE C
M3NCKBaHNATaA Ha Bb3noxutens.

9.2.2. [a wu3BbplBa BCUYKM L[ENCTBUA, CBbP3aHW C WU3NBJIHEHWETO Ha [AOroBopa, C
rpm>kata Ha 0ob6bp Tbproeew, B CbOTBETCTBUE C MPUIOXKMMOTO 3aKOHOAATENICTBO U
M3USJ10 B MHTEpeC Ha Bb3noxuTens, KakTo 1 cbobpa3Ho CTaHAapTUTE, onpeaeneHu
OT Bb3noXXuntensa n ot Npuao>XXMMoTo nNpaso.

9.2.3. B usnaTta cuM OENHOCT MO OOroBopa Aa Cra3Ba BCUYKW YCTAaHOBEHM MpaBuia B
obnacTtTa Ha 34paBOC/IOBHU 1 6e30nacHM ycsioBusa Ha TpyAa, ona3BaHe Ha OKoJHaTa
cpena, Ka4yecTBO Ha AoCTaBKaTa U ApyruTe npuioXmMMm 3a ENHOCTUTE No Aorosopa
HOpMaTuMBMN.

9.2.4. W3NbAHUTENAT, BKJOYUTENHO HEroBUAT MNepCcoHan W MnoAM3NbJAHUTENN, ce
3a4bJ/)KaBaT [Oa Ce Bb3Abp)XaT OT BCAKAKBM [OEWCTBUS, KOMTO MoraT fda umat
oTpuLaTesieH eheKT BbPXy UKOHOMUYECKUTE 1 NpaBHUTE NHTepecn Ha Bb3noxurtens
Wan BbpXy HeropaTa penyTtaumsa n nobpo ume.

9.2.5. [a onasBa UANOTO MMYLLECTBO Ha Bwb3noxutend, OO KOETO MMa [OCTbM BbB
Bpb3Ka C U3NbJIHEHMETO Ha JOCTaBKaTa.

9.2.6. [a vHpopMmnpa Bbanoxuntena HezabaBHO B MMcMeHa GopMa 3a Bb3HUKHANM LWETU
Wan NoBpean B CbOPBbXXEHWUA, MHCTanauuu, obopynaBaHe wuanm Opyro UMyLEeCTBO -
cobCcTBEHOCT Ha Bwb3noxutens, npu un3NbJIAHEHWE Ha [OCTaBKaTa, KakKTo M 3a
HerocpeaCcTBEeHO CBbP3aHUTE C TOBa OMACHOCTMU.

9.2.7. [a yBepnomsiBa MUCMeHO Bb3noXuTens, KoraTo CbLeCcTByBa onacHOCT oT 3abasa
npu U3NbJIHEHMETO Ha AOoCTaBKaTa.

9.2.8. [a ocurypsiBa Ha Bb3soXxuTtens goctbn 40 BCAKO MACTO N A0 BCAKa MHGpopMaLms,
CBbp3aHM C U3NbJIHEHNETO Ha O0roBopa.

9.2.9. [la He HapywaBa 4pe3 AoCTaBKaTa 3allMTeHNTe npasa Ha TpeTu nunua.

9.3. be3 npenBapuTesIHOTO NMUCMEHO pa3pelleHne Ha Bbanoxutensa, U3NbAHUTENSAT HAMa NMpaBo:

9.3.1. [a u3non3Ba npaBaTa Ha WHTeNleKTyasHa COBCTBEHOCT Ha Bb3noxuTtensa, KaTo
HarnpuMep TbProBCKN MapKu, MPOMULLEH ON3aNH 1 OPYTIW.

9.3.2. Oa npaBu wu3gBneHVda, OaBa WHTepBOTa W/MAM MNOANUWCBA KAaKBUTO U Ja e
OOKYMEHTN OT MMeTOo Ha Bb3noxutens.

9.4. M3nNbAHUTENAT OCUrypsiBa 3a CBOSA CMeTKa CKJII0YBAHETOo 1 NOAAbPXaHETO B CUJla Ha BCUYKMU
3acTpaxoBaTesIHM OOroBOpW MO OTHOLIEHME Ha OTroBOPHOCTTa Ha M3nbnHuTensa 3a speawu,
MPUYNHEHN OT [AENCTBUA Ha MnepcoHana Ha WM3nbaHUTENnsa Ha WMYLLEeCTBOTO, >XXMBOTa W
3[1paBeTO Ha Bb3noXuTens, HeroBusa NepcoHasn u/uan TpeTu nuua.

9.5. M3nbAHUTENAT ce 3adbJ/kKaBa Aa obesweTn u npenna3Ba Bb3noxutens oT npeTeHuuu,
cbaoebHn pena wan gpyrn OencTBus, MpeanpueTn cpewy Bb3noxutens oT TpeTtu auvua,
OOKOJIKOTO Te Mmpou3TumyaT OT MPUYMHa, M3XoXKAawa OT AehHOCTTa Ha M3nbiaHuTens BbB
Bpb3Ka C U3NbJIHEHNETO Ha AOroBopa.

9.6. C noanuceaHeTo Ha goroBopa U3Nb/HUTENAT U3PUYHO NOTBBLPXKLaBa, 4Ye LOroBOPbLT He e
npefHasHaveH fa, W He fgaBa pa3pelleHne Ha M3nbaHuTena fa u3nonssa Mo KakbBTO M Aa



6110 HayMH, KOSITO M Oa € OT TbProBCKUTE MapKu Ha Bb3/10)KUTeNs, OCBeH B Cay4vauTe, B
KOUTO Bb3N0XKMTENAT N3PUYHO pa3peLlaBa Mosi3BaHETO VM.

10. FrapaHuUMOHEH CpPOK

10.1. I3nbAHNTENAT MNOeMa rapaHuMsa 3@ KayecTBOTO Ha AOCTaBkaTa WM 3a rogHocTTa M 3a
ynoTpeba.

10.2.MapaHUNOHHUTE CPOKOBE OCTaBaT B CWa, HE3AaBUCUMO OT U3TMYaHE Ha CPpOoKa Ha OEeNCcTBue
Ha OOoroBopa WM HEroBOTO NPeACPOYHO NMpeKkpaTsaBaHe.

10.3. I3nbaHNTENAT ce 3aAb/XKaBa fa OTCTPaHM 3a CBOS CMETKa BCUYKU MoBpean N OTKJIOHEHUS
OT M3NCKBaHUATA 3@ Ka4eCTBO, KOUTO Ca Bb3HMKHAJIM B paMKUTE Ha rapaHUMOHHUSA CPOK.

10.4. N3nbNHUTENAT rapaHTupa CbOTBETCTBMETO Ha [OoCTaBkaTa U BAOXEHUTe MaTepuanu cC
M3NCKBAHMATaA Ha Bb3noxutens n npunoxmmMmte O6bArapCKn U MeXXAYHapoL4HW CTaHAapTw,
HEe3aBUCUMO OT PaKTa Aa/ I OCTaBKUTE NPOU3X0XKAAT OT HEro Uian OT HEroBM A0CTaBYMLN.

10.5.Mpu BBb3HMKHaAM gedekTn, nopagnm noBpena/HeCbOTBETCTBME Ha  KA4YecTBOTO,
rapaHUMOHHUAT CPOK LLLe Ce YAB/IKM CbOTBETHO C LAJI0TO BpEME Ha NpecTon.

11. FapaHuma 3a uM3nbJIHEeHue (B CJly4al, Ye e n3nckaHa TakaBsa)

11.1.Mpn nognuceaHe Ha porosopa M3nbaHUTENAT NpefocTaBsd rapaHuus 3a U3MNbJHEHUE Ha
[OroBopa, YMATO pa3Mep ce onpeaesnsi Kato % OT CTOMHOCTTa Ha obwecTBeHaTa Nopbyka 6e3
BkatodeH OOC n ce npenctaBa BbB (popMaTa Ha MapuyHa cyma, 6aHkKoBa rapaHums wam
3aCTpaxoBKa, KoATo obe3neyaBa W3NBLJIHEHUETO 4Ype3 MOKPUTUE Ha OTroBOPHOCTTA Ha
N3nbnHuTens. CToMHOCTTa Ha obulecTBeHaTa NopbyYyka ce onpenens oT okoH4YaTenHaTa obua
CTOWNHOCT OT (hMHANMHOTO (PMHAHCOBO MPEAsIOKEHME Ha y4YaCTHUKa, u3bpaH 3a ManbaHUTEN.
FapaHunsaTa obe3neyvyaBa W3NbJIHEHWETO Ha [OroBopa, OTCTPaHsABAHETO Ha Bb3HUKHANMU
nedekTn n 3a4b/HKEHMETO 3a MJallaHe Ha KakBUTO U Aa € MNapuyHu CyMum OT CTpaHa Ha
MN3nbAHUTENA KbM Bb3noXxuTensa (KaTo HanpuMmep niallaHe Ha HeyCTOWKK, obe3lweTeHns nnm
apyrvn nogobHn).

11.2. CpoKbT Ha BaJIMAHOCT Ha npejocTaBeHaTa rapaHuuMs 3a U3NbJHEHUEe Ce KOHKpeTusmpa B
JOroBopa W BKJ/OYBa CpoOKa Ha [encTBMe Ha [0roBopa WM rapaHUMOHHUS CPOK Ha
JoCTaBKaTa/uTe.

11.3. KoraTo rapaHumaTa 3a UsnbJIHEHME Ha OOroBopa ce npencraBs BbB BMA Ha NapudHa cyma,
TO TS Ce BHAcs NO cMeTKa Ha Bb3noxutena n ce oceoboxagaBa He NMo-kbCHO oT 30 gHW cnep,
M3TM4YaHe Ha CpoKa Ha [eNCTBMEe Ha [OroBopa BKJYUTESIHO rapaHUMOHHUA CPOK Ha
hoCTaBkaTa/uTe . Bcmykm 6aHKOBM pa3xonn, CBbp3aHM C 0BCNy)KBaHeTO Ha rapaHuuaTa,
BKJIIOYNTEJIHO MNPU HENHOTO Bb3CTAHOBSABAHE, Ca 3a CMeTKa Ha M3nbaHuTens. Bb3noxutenart
He ObJ/KU Ha M3NbAHUTENa NUXBU nnu gpyrn obesweTnTenHn nnawaHusa Bbpxy cymMaTa no
rapaHuusaTa

11.4. KoraTo rapaHumsaTa 3a U3NbJHEHWEe Ha fOorosBopa e nod copmaTta Ha 6aHKOBa rapaHums, To
Ta e 6e3ycnoBHa N HeOTMeHsieMa. baHkoBaTa rapaHums e BbB (hopMa, CbC CbAbpXKaHWE U MpU
yCcnoBus, npeaBaputTenHo ogobpeHn ot Bb3noxuntena. Bcnyku pasxoam no noaabp>XaHeTo Ha
6aHKoBaTa rapaHuUus ca 3a CMeTKa Ha M3nbaHnTtens.

11.5. Bb310XNTENAT 3a4bprKa rapaHumaTa 3a u3nbJHEHME Ha JOroBopa U B C/lyYanTe KoraTo B
rnpoueca Ha HeroBoTO U3NbJIHEHUE Bb3HUKHE CMOP MeXAy CTpaHuUTe - 40 NPUKJIYBaHETO My C
BJISA3/10 B CUJ1a peLLUeHne Ha KOMMNEeTEHTHUS OpraH Uanm 4ypes crnopasyMeHune Mexny ctpaHuTe.

11.6. B cayyanm Ha yob/KaBaHe Ha CPOKa Ha AOroBopa Ha OCHoBaHuATa npeasuaeHn B 30[1, kakTo
M Mpu MpoMsHa Ha APYro OCHOBaHWE Ha CPOKa Ha AOroBoOpa WK Ha rapaHUMOHHMNSA CPOK:

11.6.1. Mpwn 6aHkoBa rapaHuma MN3nbAHUTENSAT € ONbXXEeH Aa NpefocTaBu aHeKC KbM
6aHKoBaTa rapaHuma nnam HoBa BGaHKoOBa rapaHuus B pa3Mepa Ha HeyCBOeHaTa CyMa,
MOKpMBaLLa N yOBb/KEHUS CPOK;

Mpn oenosnTHa rapaHunsa- Bb30XKUTENAT MMa NpaBo Aa A 3a4bpPXXU U 3a YA BJIKEHUSA

12. HeycTOoMKM
12.1. U3nbAHUTENAT ce 3afb/iKaBa Aa M3NbJHABA 3a4bJ/IKeHMATa CU No [OoroBopa TOYHO B
Ka4yeCTBEHO, KOJINYECTBEHO N BPEMEBO OTHOLIEHME, KaTo ce cbobpa3sBa C M3MCKBAHUATA Ha
Bb3no)Xutensa no oTHoweHWe Ha focCTaBkaTa. BCAKO OTKJIOHEHME OT TOYHOTO U3MbJIHEHUE Ha
JOCTaBKaTa Ce cYMTa 3a HeusnbJIHEHME OT cTpaHa Ha M3nbaHuTens.
12.2.MpeaBnaeHnTe HEYCTOMKM UMaT obe3weTnTenHa pyHKUNA 3a Bb3noXxutens n nocnegHuaT
HAMa 3a4bJ/KeHWe Ja JOoKa3Ba NnpeTbpreHn spegun.



12.3. B cnyyanm 4e 3a Bb3n10KuTena Bb3HMKHE NpaBo Aa NoJlyyn HeyCTorKa uav nopaan 4encreme
nnn 6espnencTene Ha M3NbAHUTENS, HErOB NepCoHan U/Mnu Noan3NbLAHUTENN 6bAe HanoXXeHa
Ha Bb3noxmtena umyllecTBeHa CaHKUMSA OT Abp>XXaBeH WU/MAN agMUHUCTPATUBEH OpraH, uauv
Bb3noxutenat 6bhe ocbaeH Aa naaTu Ha TpeTo anue obeslleTeHne 3a NpeTbpneHn Bpeamn B
cnencTeve pencteve u/unn 6e3nencTBMe Ha MOCOYEHUTE MOo- rope B Tasu TOYKa auua
Bb30XXUTENaT uMMa NpaBo Aa MNpuxBaHe pa3Mepa Ha HeycToMkKaTa WM uMyllecTBeHaTa
CaHKuMA nan obesleTeHMeTO OT NaallaHeTo, Ab/HKMMO Ha M3nbaHuTens, Kato € 4onycTuMo
ToBa Aa 6bae M3BBPLUEHO OT MPOU3BOSIHO AB/HKUMO Ha M3NbaHUTENa naalaHe no HacToALWmnS
[0orosop. B Ta3nm Bpb3Ka Bb310XUTENAT U3npawa Ha N3nbaHNTeNs CbOTBETHO YBELOMJIEHMe.

12.4. Bcnykm pasxonn, Bb3HUKBALLM Npe3 CpoKa Ha OeCTBME Ha AOroBopa, KOMTO NpPoM3TUYaT oT
HapyLleHns Ha OOroBOpHUTE 1/ UM 3aKOHOBUTE 3a4bJDKEHUA Ha V3nbiHWTeNs, ca 3a CMeTKa
Ha N3nbnHnTensa. B cnyydanm 4e Bb3noxurendaT e 3annatun nogobHu pasxogn, NanbnHutenaTt
Ce 3a4b/KaBa fa Bb3CTaHOBW MbJIHAaTa MM CTOMHOCT Ha Bb3noxxutensd. Bb3noxuntensat mma
nMpaBo fa NpMXBaHe CTOMHOCTTa Ha pa3xoAuTe OT AbJ/DKMMOTO Ha M3nbaHUTeNs naallaHe.

12.5. Bb3/10XKUTENAT MNpuxBalla CymMaTa MO HeycTomkaTa C obe3lweTuTesnieH XapakTep CbC
3a4bJIKEHNETO KbM N3nbaHuTEnNA

12.6.MnawaHeTo Ha HeyCcTOMKa He JMWaBa W3MpaBHaTa CTpaHa OT MpPaBoOTO N Aa Tbpcu
obes3weTeHne, KOraTo NpeTbprneHnTe Bpeamn 1 NpornycHaTUTe NoJA3M HaABULWIABaT pa3Mepa Ha
HeycTOoWKaTa.

13. NpekpaTaBaHe Ha Aorosopa
13.1. loroBopbT MOXe ga 6bae npeAcpo4YHO MpekpaTeH, OCBEH B U3PUYHO MOCOYEHUTE B HEro
caly4an, v no cnegHuTe HauYnHNu:

13.1.1. Mo B3aMMHO NMNUCMEHO Cbracmne Ha cTpaHuTe.

13.1.2. 1o B3aMMHO MUCMEHO CblrJlacue Ha CTPaHUTe, NPV HamasisBaHe Ha OOroBoOpeHuTe
Kosm4yecTBa WM OTNajaHe Ha OENHOCTW OT npefMeTa Ha MNopbYkaTa WanM ApYyr OT
npensngeHnTe ot 300 cnyyan.

13.1.3. EgHoCTpaHHO OT Bb3noxutensa c¢ 30 (TpuaeceT) AHEBHO MUCMEHO MNpepu3BecTume
npu HamajsiBaHe Ha [AOroBOPEHUTe KoM4YecTBa WM OTMnajgaHe Ha AeNHOCTU OT
npegMeTa Ha nopbyYkaTa uam gpyr ot npeasuageHuTe ot 3001 cayydan.

13.1.4. EOoHOCTpaHHO OT Bb3noxuTens B C/iy4all Ha HeM3Nbj/HEHME Ha 3a4bJ/IKeHune oT
CTpaHa Ha M3nbaHuTena. B To3m ciayyvan Bb3noxumTenaT uvsnpawa yBefoMsieHue Ao
N3NbaHUTENS C NCKaHe HeusnbJiHeHMeTo Aa 6bae OTCTpaHeHO B CPOK OT 5 AHM OT
rnosiy4aBaHeTo Ha yBeAOMJIeHNETO. AKO VI3NBbAHUTENAT HE OTCTPaHN HEU3MbJIHEHMETO B
hajeHnsa cpok, Bu3noxntenat nma npaeo Aa npekpaTu gorosopa HesabaBHO

13.1.5. EoHocTpaHHO oT Bwb3noxutena 6e3 npenumsBectme, B ClyYall 4e cpelty
N3nbaHUTENsa € OTKPUTO MPOU3BOLACTBO MO HECBHCTOATENIHOCT WU NIMKBUOAUNS, KAaKTO U
aKO0 BbPXY MMYLLECTBOTO My € HasoXeH 3anop uin Bb3bpaHa

13.1.6. c n3TM4aHe Ha CpoKa Ha Jorosopa

13.1.7. npn ycBosiBaHe Ha CTOMHOCTTa Ha A4Orosopa

13.2.B cnydyauTe Ha nNpencpoyvYHO MpekpaTsABaHe Ha [orosopa Mo BuHa Ha W3nbaHuTEns

Bb3noxuntenat nMa npaBo fa 3aAbpXW LfnaTa cyMa Mo rapaHuusaTa 3a M3nbJIHEHWE, KaTo

Tas3n CymMa MMa XapakTep Ha HeyCTonKa.

14. KoHduapeHuunanHocTt

14.1. N3nbnHUTENAT Ce 3aAbJIXKaBa Aa pa3srfexaa KaTto KoHuaeHunanHa nHpopmMmaumsa uanaTta
TbProBCkKa, MNpaBHa W TexHM4ecka WHGpOpMauna MU LOKyMeHTauusa, KOATO My e CTaHaja
n3BeCcTHa M He e nybAMYHO [OCTBMHA, B XO04a Ha y4YacTme B npoueaypaTa 3a m3bop Ha
M3NBJAHUTEN N MOCEABALLOTO N3MbJIHEHNE Ha AOroBopa.

14.2. I3nbAHNTENAT ce 3aAb/DKaBa fa Nosyd4aBa WM da Masw B TallHa KoHduAaeHUmanHaTa
MHpopMaumsa, KakTto u: (i)ia cCbxpaHsBa W Masu KOHpUAeHUManHaTa WHGPOpPMaUna oT
HenpaBOMEPHO  W3Mos3BaHe, nybnukauuwm wnnm  pas3kpuBaHe; (ii)la He K13non3Ba
KoH(MAeHUMaNHaTa MHpopMaLunsa 3a APYrn Lenn, OCBEH 3a U3NbJIHEHNE Ha 3afbJ/IKEeHnsATa Cu
no porosopa; (iii)da He wn3non3Ba KakBaTo M Aa e KoHPUAeHUWanHa wWHPopMauus, 3a
oCbLULeCTBSABaHE Ha HeNnossIHa KOHKypeHUuus; (iv)aa orpaHnyn goctbna A0 KOHpUAeHUManHaTa
MHGOPMaLNa Ha Te3N Nnua, KOUTO HAMAT HY)XAa OT TakKbB OOCTHLM C Orned U3NbJ/IHEHMETO Ha



poroeopa; (v)ma wHGoOpMMpa BCAKO OT JuuaTa, Ha KOUTO nNpefocTtaBsa AOCTbM OO
KOHMAeHUnanHa nHpopMaums, 4e um e 3abpaHeHo fa vM3nonseaT, NybankyBaT nan no apyr
Ha4yuH Aa pa3KpuBaT KOHMUAEHUnanHaTa nHopmMaumns..

14.3. 3aab/pKeHnATa 3a ona3BaHe Ha KOoHduAeHuUuanHaTa WHgopMauma He ce npunaara cnpsamo
MHopMaumsa, KOATO € TrouckaHa OT KOMMNeTeHTeH opraH crnopej AencTBawoTo
3aKOHOAATEeNCTBO WM € CTaHajna nybsMYHO AOCTOSHME He MO BMHAa Ha HAKOS OT CTpaHuTe.
3agb/KeHnsaTa BbB Bpb3Ka C OMa3BaHe Ha KOHMMAeHumanHaTa wWHOpMauuMsa He ca
orpaHuyeH”n BbB BpemeTo. HapylleHneTo Ha BCAKO efHO OT 3aAbJ/KEeHUATa BbB BPb3Ka C
orna3sBaHe Ha KoH(UAeHUMa HaTa NHMOPMaLIMA N0 BpeMe Ha CPOKa Ha AeNncTBme Ha Jorosopa
WM BbB BCEKN MNO-KbCEH MOMEHT, [aBa NpaBo Ha Bb3noxurtena ga noaydu ot M3nbaHUTENA
HeycToMnka B pa3Mep Ha 10% OT CTOMHOCTTa Ha AOroBopa 3a BCEKU OTAENeH C/y4al Ha
HapyLlleHune,

15. ®dopcMar>kopHu obcTosTeNncTBa

15.1. dopcMakopHK obcToATeNcTBa (HempeogosMMa cuna) NpencTaBnaBaT HenpenBUAEHO WK
HenpenoTBpPaTUMO CbOUTME OT M3BBLHPEAEH XapaKTep, He3aBMUCELLO OT BOJSISTA Ha CTpaHWUTe
BKJ/1lOYBaUW0, HO He orpaHmM4aBallo Ce O0: NpupoaHun 6€JJ,CTBI/I$I, reHepajiHn CTadku, J0KayT,
6e3peanumn, BoONHa, pesBoswouna u ap. CTpaHaTa, KOATO He MOXEe Ja MU3NbJAHU CBOe
3adbJ/DKEHNE Mopaju HenpeogosMMa cunia, ce 3adb/kaBa B 3 (Tpu) OHEBEH CPOK OT
Bb3HMKBaHe Ha (hOPCMa>kOPHOTO OBCTOSATENICTBO La YyBEAOMM MUCMEHO HacpelHaTa CTpaHa,
KaTO MoCOoYM B KakBO Ce CbCTOM HerpeogoauMaTa Cuaa M KakK TH LWe ce oTpasu Ha
M3NbJHEHNeTo Ha porosopa. [pM HeusnbAHEeHMEe Ha 3aAbJ/IKEHMeTO 3a YyBedoMsBaHe,
CTpaHaTa, KOATO Ce Mo30BaBa Ha HenpeonosMMa cuna, He ce ocBoboxxgaBa OT OTFOBOPHOCT,
pPecnekKTnBHO OBJKU npeaBnaoeHnTe HeyCTOI7IKVI n 0663LU,6TeHVIF| B C/1ly4an Ha HeEU3NbJIHEHNE. B
14 (4yeTupuHageceT) QHEBEH CPOK OT HAYanOTO Ha HenpeodosMMaTa Cuia, cbllaTa ciensa ga
6boe noTBbpAeHa C [AOKYMEHT OT CbOTBETHUS KOMMeTeHTeH opraH. [lokaTo Tpae
HenpeoaosMMaTa Cuna CTpaHuTe He OTroBapdaTtT 3a Hen3nbJIHEHNE, NMPN4YNHEHO OT
HenpeoaosMMaTa Ccuaa. MN3nbAHEHNEeTOo Ha 3a0bJKeHNATa Ha CTPpaHUTe Crnnpa 3a BpeMeTo Ha
Henpeogo/siMMaTa Cufla, PECNEKTUBHO CTPaHMUTE He n3nagaT B 3abaBa N He AbJXKAT HEYCTONKMN
3a 3abaBa. CTpaHuTe, B Cay4ail Ha HeobXxo[oMMOCT, CbBMECTHO onpenensT HOBW CPOKOBE 3a
n3nNbJIHEHNE Ha AOOroOBOPHUTE 3abJ/IXXEHUA. AKO HenpeonosinMaTa Cula Tpae noeseyvye oOT 15
(neTHapeceT) OHKW, BCAKa OT CTpaHUTe nMa NpaBo Aa npekpaTtun gorosopa ¢ 10 (neceT) oHEBHO
NMMCMEHO npepmnsBecTume.

16. O6wum pasnopendbu

16.1. CTpaHuTe ce cbrjacaeaT, 4e B OTHOLUEHMUATa MoMexay UM ce U3KJKYBa rnpuaaraHeTo Ha
obww ycnosus Ha U3nbaHuTens.

16.2.B cnyyan, 4e nNpu U3NbJHEHME Ha [OCTaBKaTa ce obpa3yBaT OTMagbuUM C onaceH wu/wam
HeonaceH npousxon, W3NBJIHATENAT e 3agb/iXeH [a M npuemMe, ako pasnonara c
HeobXxoaAMMUTE paspeLlNTEeNHN U JINLEH3UN OT KOMMETEHTHN opraHun (MOCB, M3, MUE) nnun pa
npepage 3a NpueMaHe Ha snue, NpuTexaBalwo CbOTBETHUTE pa3peLlunTenHu, cbrnacHo 3YO un
300C.

16.3.B cnyyain 4e, npegMeTa Ha AOroBOpa BKJOYBA JIMLEH3UN, TO CTPaHUTeE ce CbrjiacsasaT, ye
NMueH3unTe ca CTaHJapTeH copTyep, KOUTO ce 3anmcBa Ha TEexXHUYeCKu HocuTen u ca
npegHasHayvyeHW 3a obwo Mnosi3BaHe M He ca B3ean npensup cneunduyHnTe OENHOCTU Ha
rnosnsgatensa/Bu3noxuTtensa. Bb3noxutenar mma npaso fa M3noa3Ba copTyepa, B KOUTO e
BKJIIOYEH CaMO KOMwue OT CbOTBETHUA CONTYEp M MpaBaTa 3a KonMpaHe, Bb3Mpon3sBexaaHe,
pa3npocTpaHeHne, MpoMsHa, nybAnyHO npencTaBAHe U Apyrn OopMU Ha KoMepcuasiHa
ynoTpeba He ca Ha/IMYHN/BOCTbMHN.

16.4.CTpaHute ce cbrnacsBaT, 4e [0ropopbT We 6bae wmM3NbjHEH B CbOTBETCTBUE C
M3nCKBaHMATa Ha 4. 31 oT PernameHT (EO) Ne 1907/2006 Ha EBponenckmsa mapnamMeHT M Ha
CoBeTa oT 18 nekemBpu 2006 roamHa, OTHOCHO perucTtpaunsaTa, oLeHKaTa, paspellaBaHeTo n
orpaHun4aBaHeTo Ha xuMunkaan (REACH)

16.5. B cay4an, 4e npenMeT Ha OOroBopa Ca CTOKW, MOoANeXKalln Ha peunkavpaHe, CTpaHUTe ce
cbrnacseaTt, 4e Te we ce npuemaTt WU3MNBJHUTENA 3a HeroBa cMeTKa, cnepj  MUCMEHO
yBefoMJieHne oT cTpaHa Ha Bb3JIOKUTENIA.

16.6. Cksto4BaHeTO, WU3NBJAHEHMETO W TbJIKYBAaHETO Ha [OroBopa cCe W3BbPLWBA CbrJlacHO



MPUAOXNUMOTO 6bJIrAapCKo 3aKOHO4ATENCTBO.

16.7.CTpaHuTe ce cbrnacsBaT, 4e BCAKAKBO npuioxeHne Ha KoHBeHumaTa Ha OOH oTHOCHO
[OroBopuTe 3a MexxayHapoAHa npogaxxba Ha cTtokm oT 11 anpun 1980 r. ce n3ko4Ba.

16.8. [loroBopbT 06BbpP3Ba U CLOTBETHUTE HAaC/eAHMLN U MPABOMPUEMHNLN Ha CTPaHUTE.

16.9. Ako HSKOS OT pasnopenbuTte Ha porosopa 6bae obsBeHa 3a HeOeNCTBUTENHA WM
HENpUIOXXMMa OT KOMMETEHTEH oOpraH, OoCTaHa/uTe pa3nopeabu Ha [OOroBopa, KakTo WU
Bb3HUKHa/NTE Bb3 OCHOBa Ha Te3M OCTaHanu pa3nopenbun npasa v 3abJ/IKEHUS Ha CTpaHUTe,
3ana3BaT [gencTeBmeTo cu. HepencrtBuTenHaTa wanm Henpuioxumma pasnopenba crnepBa na
6baaT 3aMecTeHM OT CTpaHuUTe No [obpoChbBeCTeH Ha4yuH OT OEWCTBUTESNIHA, MNPUIoXKMMa
pa3nopenba.

16.10. Bcnyknm cbobuieHns, NnpegnsBecTns U HapeXxaaHus, pa3MeHsHU MexXay nuaTa 3a KOHTaKT
Bb3noxutena v W3nbaHWTENnd npu U3NbJHEHME Ha [Oorosopa ca BaJMAHW, KoraTto ca
m3npaTeHn nNo nowaTta c obpaTHa pa3nucka, npedafeHn 4Ype3 Kypuep cpelly nognuc ot
nprveMallaTta cTpaHa uamn mnpaTeHn no Pakc C HaJIMYHO (hakC NOTBBLPXKAEHME 3a U3npaLllaHe,
OCBEH aKO B [OrOBOpa He Ca NpeaBUOEeHUN N OPYTA HAYMHN,

16.11. Bcekn cnop, npoTuBOpeYne wam npeTeHuus, npomsTuyalin OT, WU CBbP3aHuM C
MU3MbJIHEHMETO, TbhJIKYBaHeETO, NnpuiaraHeTo WM rnpekpaTsBaHeTO Ha AOrosopa, ce ypexnagaT
Mo NMPUATESICKN HAYUH OT CTpaHuTe. AKO CTpaHUTE He ycneaT fa ypensT OTHOLEeHUATa CU Mo
MPUATENICKN HAYMH, CNOpbT Ce pas3pellaBa OT KOMMETEeHTHUAT CbA4 MO cepannueTo Ha
Bb3noxuntens.

16.12. [loroBOpbT Ce CK/A4YBa Bb3 OCHOBA W Ce€ ThbJIKyBa B CbOTBETCTBME C 6ObarapckoTo
3aKoHOaTeNCTBo.

16.13. B cnyyan, 4e OOroBOpbT € [Bye3nyeH, TO Npu pa3MMHaBaHe B TEKCTOBETe KaToO MpaBHO
06Bbp3Ball Ce CYMTa TEKCTa Ha BbArapcku esuk.
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Commercial Terms and Conditions

On a public procurement agreement with preliminary calls for participation;

No. 31-EP-20-CI-O-3 held with subject: “Migration of existing PMR system for emergency
communication from analogue Trunk system to digital one, built in accordance with
standard DMR Tier Ill, Trunk system. Delivery of hardware, software and licenses.
Provision of training and maintenance”,

1. Definitions

The following terms shall have the meaning given to them, unless the context otherwise requires:

1.1. Contract shall mean a contract concluded between the Employer and the Contractor, which
defines the subject matter of the delivery and the conditions for its implementation.

1.2. Delivery shall mean: (i) the delivery of the goods; and/or (ii) the provision of the services
covered by the contract

1.3. Validity period shall be the period during which the contract is valid between the parties and
creates valid rights and obligations for each of them.

1.4. Implementation period shall be the period in which certain delivery must be completed

1.5. Value of the contract is the maximum value which the Employer may owe to the Contractor in
return of effected deliveries requested in the validity period of the contract.

1.6. Commercial conditions is this document, which constitutes an integral part of the contract
and lays down the general terms and conditions which will be applied to each specific delivery
carried out during the period of validity of the contract. In the event of any differences between
the stipulated in the commercial terms and conditions and the contract shall apply as provided
for in the contract.

1.7. Technical requirements are document in which the Employer determines his requirements in
respect of the delivery. Technical requirements constitute an integral part of the contract and
are binding for implementation by the Contractor.

1.8. General Purchasing Terms and Conditions is a document which lays down the general
conditions applicable to all contractors. The General Terms and Conditions form an integral part
of the contract and are binding for the Contractor unless otherwise provided in the contract.

2. Price conditions

2.1. All unit prices agreed in the process of award of the contract are final without VAT and shall
apply for the whole validity period of the contract and shall not be subject to update, unless
otherwise provided in the contract.

3. Place of performance
3.1. The place of performance shall be indicated by the Employer in the contract.

4. Deadlines

4.1. The period of validity of the contract is until (i) the contract deadline referred to in the
contract or (ii) until spending the value of the contract, whichever occurs earlier.

4.2. The deadline for implementation of a delivery/ies under the contract shall be determined in
calendar days after the date of conclusion of the contract and shall be stated in the contract/in
the individual purchase orders to the contract. In the event that the contract has not provided
for a specific deadline for implementation of the delivery, the maximum time limit for
implementation is up to 30 (thirty) days after the signing of the contract and receipt of a written
purchase order by the Employer containing the precise specification of the delivery.

5. Ownership/ risk

5.1. In cases where the subject of the contract is the delivery of goods, the Contractor is obliged
to transfer the ownership of the goods free of any rights to third parties and to submit to the
Employer all documents in relation to the origin and the use of such goods.

5.2. Ownership and risk of loss and/or damage of the goods is transferred to the Employer

after the signing of a delivery report for accepting the delivery. Before the signing of the
said delivery report the risk shall be borne by the Contractor.

6. Payment

6.1. The payments shall be made by the Employer via a bank transfer to an account specified the
Contractor. The Employer shall not make any payments in advance. The Employer shall pay the
amounts due after the implementation of all conditions listed hereunder: (i) shipment duly
performed; (ii) signing of a bilateral Delivery report for the acceptance of the delivery by
authorised representatives of the parties; and (iii) the original invoice, complying with the
requirements of the Employer and the applicable regulations. The payment period shall run
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from the date on which is fulfilled the last of the above conditions.

6.2. Payment by the Employer does not mean that the delivery is acknowledged as a regular one
and its acceptance, nor a waiver of a right to: (i) penalties and/or claims (ii) guarantees; and (iii)
compensations.

6.3. When an invoice is issued the following shall be indicated: (i) UIC number and VAT ID No. of
the Employer and the Contractor; (ii) the applicable VAT rate and the amount of VAT, in the
case of reverse charge or zero VAT rate, the applicable legislation shall be referred and (iii) the
number of the purchase order.

6.4. The original of the invoice together with a signed delivery report for delivery performed and a
copy of the respective purchase order shall be sent to the contact persons of the Employer,
referred to in the contract.

6.5. The Parties agree that in one and the same invoice it is not allowed to be invoiced deliveries
from different contracts and deliveries from different orders in one and the same contract.

6.6. In case that the contract or part thereof have as their subject rendering of service by the
Contractor to the Employer and the Contractor is a foreign person, for the purpose of avoidance
of double taxation through the application of international conventions for the avoidance of
double taxation /”CADT"/, for each calendar year separately the Contractor shall provide to the
Employer a Declaration on the holder of the income and a Certificate for resident, which should
be submitted by the date of issue of the first invoice under the contract and sent to the e-mail
as well as in original to the contact persons of the Employer, representatives of “Purchase”
department referred to on the first page in the contract. In the event that the above mentioned
documents are not provided, the Employer shall deduct from the payment of invoices a
withholding tax according to the applicable Bulgarian legislation, when the services are covered
by this tax.

7. Responsibility

7.1. The Contractor shall be held responsible for the proper execution of the assigned order.

7.2. The Contractor shall be held responsible for all actions, omissions, default or negligence on
the part of his representative and/ or staff and of any of his subcontractors, in the event that
such subcontractors exist.

7.3. The Contractor shall be held responsible for any damages caused to the Employer and/or any
third parties on or in connection with the contract enforcement.

7.4. In the event that in the performance of the contract occurs insurance event covered by some
of the insurance contracts of the Employer, the Contractor shall be obliged to fulfil strictly the
instructions how to act given by the Employer. In the event that for occurred insurance event is
not paid insurance indemnity due to incorrectly taken actions by the Contractor, the latter shall
be held responsible to the Employer about the full amount of the damages suffered as a result
of such insurance event.

8. Rights and obligations of the Employer
8.1. The Employer shall be entitled:

8.1.1. At any time of the validity period of the contract, to carry out inspections on the
quality of the delivery, without interfering the autonomy of the Contractor.
8.1.2. To send a written and reasoned request to the Contractor to be removed some of

the subcontractors since the latter is deemed to be inappropriate or does not meet the
requirements of the Employer

8.2. The Employer shall be obliged to

8.2.1. To arrange the access of the Contractor to the place of execution of the delivery.

8.2.2. To pay the accepted deliveries within the prescribed deadlines.

8.2.3. To fill in the documents provided for in the contract in connection with its
implementation.

8.3. Acceptance of delivery by the Employer shall not constitute a refusal from a right which has
incurred in accordance with the contract and shall not exempt the Contractor from his
obligations and his responsibility relating to the incorrect implementation of his obligations
under the contract.

9. Rights and obligations of the Contractor
9.1. The Contractor shall be entitled:
9.1.1. To be admitted to the place of execution of the delivery.
9.1.2. To obtain the payments due in the provided time limits.
9.2. The Contractor shall be obliged to:
9.2.1. Carry out the delivery in accordance with the contract and in accordance with the
requirements of the Employer.
9.2.2. To carry out all actions relating to the implementation of the contract with due
diligence, in accordance with the applicable legislation and fully in the interest of the
Employer and in accordance with the standards laid down by the Employer and by the
applicable law.
9.2.3. In all their activities under the contract to comply with all the rules established in
the field of occupational health and safety, environment protection, quality of the
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delivery and the other regulations applicable for the activities under the contract.

9.2.4. The Contractor, including his staff and subcontractors undertake to refrain from any
actions that may have a negative effect on the economic and legal interests of the
Employer or on his reputation and image.

9.2.5. To protect the whole property of the Employer to which he has access in connection
with the execution of the delivery.

9.2.6. To inform the Employer immediately in writing about any occurred failures or
damages to the equipment, installations or other property - owned by the Employer
upon execution of the delivery and about any directly related hazards.

9.2.7. To notify in writing the Employer when there is a risk of delay in the
implementation of the delivery.

9.2.8. To provide the Employer with access to any place and to any information relating
to the implementation of the contract.

9.2.9. Not to disturb with the delivery the protected rights of any third parties.

9.3. Without the prior written authorization of the Employer, the Contractor shall not be entitled:

9.3.1. To use the intellectual property rights of the Employer, such as trademarks,
industrial design, etc.

9.3.2. To make statements, to give interviews and/or sign any documents on behalf of the
Employer.

9.4. The Contractor shall ensure at his expense the conclusion and keeping in force of all
insurance contracts in respect of the responsibility of the Contractor for any damages caused by
the actions of the staff of the Contractor to the property, life and health of the Employer, his
staff and/or third parties.

9.5. The Contractor undertakes to compensate and protect the Employer from any claims, legal
proceedings or other actions taken against the Employer by third parties in so far as they are
derived from a reason, resulting from the activity of the Contractor in connection with the
enforcement of the contract.

9.6. With the signing of the contract the Contractor explicitly confirms that the contract is not
intended to and does not give permission to the Contractor to use in any way any of the
trademarks of the Employer, except in the cases in which the Employer expressly permits their
use.

10. Warranty period

10.1. The Contractor shall guarantee for the quality of the delivery and for its feasibility for use.

10.2. The warranty periods shall remain in force, regardless of the expiration of the contract or its
early termination.

10.3. The Contractor undertakes to remove at his expense all damages and deviations from the
quality requirements that have occurred within the warranty period.

10.4. The Contractor shall guarantee the compliance of the delivery and the input materials with
the requirements of the Employer and the applicable Bulgarian and international standards,
irrespective of the fact whether the deliveries come from him or from his suppliers.

10.5. In the event of any defects due to damage/quality non-conformity, the warranty period will be
extended accordingly with the entire idle time.

11. Performance guarantee (in the event that such is requested in art. 5 of the document
"GENERAL TERMS AND CONDITIONS for the procedures and requirements for submission of a
tender on announced public call")

11.1. At the signing of the contract the Contractor shall provide a performance guarantee of the
contract, the amount of which is determined as a % of the value of the public contract without
VAT included and shall be presented in the form of a monetary amount, bank guarantee or
insurance which secures the implementation by covering the liability of the Contractor. The
value of the public contract is determined by the final total value of the final financial proposal
of the successful tenderer, selected to be the contractor. The guarantee secures the
implementation of the contract, the removal of any defects occurred and the obligation for
payment of any sums on the part of the Contractor to the Employer (such as payment of
penalties, compensations or similar).

11.2. The period of validity of the provided performance guarantee shall be specified in the
contract and includes the period of validity of the contract and the warranty period of the
deliveryl/ies.

11.3. Where the contract performance guarantee is provided in the form of a monetary amount it
shall be paid into the account of the Employer and shall be released not later than 30 days after
the expiry of the validity period of the contract including the warranty period of the delivery/ies.
All banking costs connected with the service of the guarantee, including in its reimbursement
shall be at the expense of the Contractor. The Employer shall not owe to the Contractor any
interest or other compensatory payments on the guarantee amount

11.4. Where the performance guarantee is in the form of a bank guarantee, it is unconditional and
irrevocable. The bank guarantee has the form and wording and with conditions approved in
advance by the Employer. All costs of maintaining the bank guarantee shall be at the expense
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of the Customer.

11.5. The Employer shall keep the performance guarantee also in the cases where in the process of
its implementation a dispute arises between the parties - until its conclusion with a final
judgment of the competent authority or with an agreement between the parties.

11.6.In case of extension of the period of the contract on the grounds provided for in the PPA and
when for another reason a change occurs in the duration of the contract or the warranty period:

11.6.1. In the case with a bank guarantee the Contractor is obliged to provide annex to the
bank guarantee or a new bank guarantee in the amount of the unspent amount covering
also the extended period;

When deposit guarantee is used - the Employer shall be entitled to keep it also for the extended

period

12. Penalties

12.1. The Contractor undertakes to fulfil his contractual obligations exactly in terms of quality,
quantity and time, and shall comply with the requirements of the Employer in respect of the
delivery. Any deviation from the proper implementation of the delivery shall be deemed to be a
failure on the part of the Contractor.

12.2. The stipulated penalties have compensatory function to the Employer and the latter shall
have no obligation to prove any damages suffered.

12.3.In the event that for the Employer arises the right to obtain penalty or due to an act or
omission of the Contractor, his personnel and/or subcontractors the Employer is imposed
pecuniary penalty by a public authority and/or administrative authority, or the Employer is
sentenced to pay to a third party a compensation for suffered damages as a result of action
and/or omission of those persons referred to above in this item, the Employer shall be entitled
to set-off the amount of the penalty or pecuniary penalty or the compensation from the
payment due to the Contractor and it is eligible this to be effected from a random payment due
to the Contractor according to this contract. In this regard, the Employer shall send to the
Contractor the respective notification.

12.4. All costs arising during the period of validity of the contract arising from violations of the
contractual and/ or legal obligations of the Contractor shall be at the expense of the Contractor.
In the event that the Employer has paid such costs, the Contractor undertakes to reimburse
their full value to the Employer. The Employer shall be entitled to set off the value of the costs
from the payment due to the Contractor.

12.5. The penalty shall be set off from the liability to the supplier after the EMPLOYER sends a letter
of formal notice (document for penalty of compensating nature).

12.6. Penalty payment shall not deprive the non-defaulting party of the right to claim penalty
where the damages suffered and the benefits foregone exceed the amount of such penalty.

13. Contract termination
13.1. The contract may be terminated early except for the cases expressly specified in it also in
the following methods:

13.1.1. By mutual written consent of the parties.

13.1.2. By mutual consent in writing of the parties upon reduction of the agreed quantities
or the abolition of activities from the scope of the contract or other case from those
provided for in the PPA.

13.1.3. Unilaterally by the Employer with a 30 (thirty) days prior notification in writing upon
reduction of the agreed quantities or abolition of activities from the scope of the
contract or other case from those provided for in the PPA.

13.1.4. Unilaterally by the Employer in the event of default on the part of the Contractor. In
this case the Employer shall send notification to the Contractor with the request such
default to be removed within 5 days of receipt of the notification. If the Contractor does
not remedy the default in the period provided, the Employer shall be entitled to
terminate the contract immediately

13.1.5. Unilaterally by the Employer without notice if against the Contractor have been
opened proceedings of declaring bankruptcy or liquidation, and if his property has been
put under seizure or foreclosure.

13.1.6. with the expiry of the contract

13.1.7. upon spending the value of the contract

13.2.In the cases of early termination of the contract by fault of the Contractor, the Employer shall
be entitled to retain the entire amount of the performance guarantee and this amount has the
nature of a penalty.

14. Confidentiality

14.1. The Contractor undertakes to consider confidential information all the commercial, legal and
technical information and documentation which he has been aware of and is not publicly
available in the course of participation in the procedure for selection of a contractor and the
subsequent implementation of the contract.

14.2. The Contractor undertakes to receive and to keep the secrecy of the confidential information
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as well as: (i) to store and protect the confidential information from unauthorised use,
publications or disclosure; (ii) not to use the confidential information for purposes other than for
implementation of his obligations under the contract; (iii)) not to use any confidential
information for the implementation of unfair competition; (iv) to restrict the access to the
confidential information to those persons who have no need of such access with a view to the
implementation of the contract; (v) to inform any of the persons to whom he provides access to
confidential information that they are prohibited to use, publish or in any other way to disclose
the confidential information.

14.3. The obligations for protection of the confidential information shall not apply to information

15.

which is requested by the competent authority according to the current legislation or has
become available to the public not by the fault of any of the parties. The obligations with
regards to keeping the secrecy of the confidential information shall not be limited in time. The
violation of each of the obligations in connection with the protection of the secrecy of the
confidential information during the validity period of the contract or at any later date, gives the
right to the Employer to obtain from the Contractor a penalty within 10% of the value of the
contract for each individual case of violation.

Force majeure

15.1. Force majeure (act of God) is an unforeseen or unavoidable event of an exceptional nature

16.
16.

beyond the control of the parties, including but not limited to: natural disasters, general strikes,
lockout, unrest, war, revolution, etc.. The party which is not able to fulfil its obligation for
reasons of force majeure shall be obliged within 3 (three) days of the occurrence of the force
majeure to notify in writing the counter party, and shall specify what such force majeure
consists in and how will it affect the contract execution. In the event of failure to comply with
the obligation to notify, the party which refers to force majeure shall not be released from
responsibility, respectively shall pay the penalties and compensations laid down in the cases of
default. In 14 (fourteen) days from the beginning of the force majeure, it should be confirmed
with a document by the relevant competent authority. During the force majeure the parties
shall not be held responsible for default caused by the force majeure. The implementation of
the obligations of the parties shall cease for the duration of the force majeure, respectively the
parties shall not fall into arrears and shall not owe penalties for delay. As necessary the parties
shall jointly determine the new deadlines for the implementation of the contractual obligations.
If the force majeure continues for more than 15 (fifteen) days, either of the parties may
terminate the contract by a 10 (ten) day written notice.

General provisions
1.The Parties agree that in their mutual relations the application of general terms and
conditions of the Contractor shall be excluded.

16.2. If during delivery execution, waste with hazardous and/or non-hazardous origin is generated,

the CONTRACTOR shall be obligated to receive it, in case he has the necessary permits and
licences from the competent authorities (Ministry of Enforcement and Water, Ministry of Health,
Ministry of Economy and Energy) or to transfer it for reception by a person holding the relevant
permits under the Waste Management Act and the Environmental Protection Act.

16.3.In the event that the subject matter of the contract includes licenses, the parties agree that

the licenses are standard software, which shall be recorded on technical data storage and are
intended for general use and have not taken into account of the specific activities of the
user/Employer. The Employer shall be entitled to use the software which includes only a copy of
the relevant software and the rights for copying, reproduction, distribution, altering, public
presentation and other forms of commercial use are not available/accessible.

16.4. The parties agree that the contract will be executed in accordance with the requirements of

Art. 31 of Regulation (EC) Ne 1907/2006 of the European Parliament and of the Council of 18
December 2006, concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of
Chemicals (REACH)

16.5. In the event that the subject of the contract are goods subject of recycling, the parties agree

that they will be received by the CONTRACTOR at his expense, after written notification by the
EMPLOYER.

16.6. The conclusion, performance and interpretation of the contract shall be carried out in

accordance with the applicable Bulgarian legislation.

16.7.The Parties agree that any application of the UN Convention on Contracts for the International

Sale of Goods of 11 April 1980 shall be excluded.

16.8. The contract shall also bind the respective legatees and successors of the parties.
16.9.Should any of the provisions of the contracts be declared invalid or inapplicable by a

16.

competent authority, the other provisions of the contract, as well as the rights and obligations
of the parties arising from these provisions shall remain unaffected. The invalid or inapplicable
provision should be replaced by the parties in good faith by a valid, applicable provision.

10. All messages, notifications and orders, communicated between the contact persons of the
Employer and the Contractor in the performance of the contract, shall be valid, provided that
they are sent by post with a registered mail, delivered by a courier against a signature by the
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receiving party or sent by fax with available sending confirmation, unless otherwise provided in
the contract.

16.11. Any dispute, contradiction or claim arising from or related to the performance,
interpretation, application or termination of the contract shall be settled in a friendly manner by
the parties. If the parties fail to settle their relations in a friendly manner, the dispute shall be
resolved by the competent court at the seat of the Employer.

16.12. The contract shall be concluded on the basis of and shall be interpreted in accordance with
Bulgarian law.

16.13. If the contract is bilingual, in case of discrepancy, the Bulgarian version shall prevail.



ObLmM ycnoBnA Ha
3aKyrnyBaHe Ha Opy>kecTsaTa
oT rpynata EVN

JoKonKoTo B AOroBopa He € NoCoYeHO HeLlo Apyro, To BaingHu
ca cnepHuTe obLm ycnoBUA Ha 3aKynyBaHe. T'prOBCKVITe ycanoBua
Wnn obwwurte ycioBuA Ha U3nbnHuTENs, ocBeH B cnyqalﬁ, ye He ca
U3pUYHO OHOGPEHM oT Bb3noxkurtens, HAma ga ce npunaraTt, aopu
U Te Aa He ca U3PUYHO OTXBbpPJIEHUN OT Bb3noxkurtens.

1. Bcuuku [OroBopy, KakTo U CMOpasyMeHWs 3a W3MeHeHUs W
LOMb/HEHNS KbM TSX, C€ CYMTaT 3a Ba/iWAHM CaMO ako ca
CK/IIOYEHN B MUCMeHa opmMa. BCMYKM YCTHU CriopasyMeHus
MeXOy CTpaHWTe ca HeBalMOHW, OCBEH aKO He ca MUCMEHO
NOTBBPAEHMN OT Bb3noXuTENS.

2. B cyyant ye poroopbT ce Gasvpa Ha odepTa, M3roTBeHa oOT
M3mbaHUTENA v NpefocTaBeHa Ha Bb3noxuTens, To CbliaTa ce
CYMTa 3a HepasfesiHa YacT Ha [OoroBopa, OCBeH ako B LOroBopa
M3PUYHO He € MOCOYEHO APYro.

3. MocoyeHWTe B AOroBOpPa LEHW Ca TBBbPAM W He MOAJexaT Ha
NPOMeHU, KaTo LOCTaBKMTE Ce U3BBLPLUBAT (PPaHKO MACTOTO Ha
W3Mb/IHEHWE,  CTOKMTE  Ca  OMakoBaHW,  3aCTPaxoBaHW,
pa3ToBapeHu. [JOmbAHUTENHW AEAHOCTU MOraT fa ce MPefoCTaBaT
camo  CNlef  NpedBapuTenHO  ofobpeHWe OT CTpaHa Ha
Bb3noxwuTens. Ha Bb3noxutens ce npeactass pasyeT OTHOCHO
HeoOxoguMMTe paboTHM 4acoBe, TexHUKa WM MaTepuasu 3a
nncMeHo  ofobpeHve.  HeBB3NOXeHW  waM  HeoLobpeHw
LOMbJHUTENHW  LEMHOCTM  He  ce  3amawat. Ako B
cneuncukaumsTa/oceptata € NpedBUOEHO  OMpeaeseHo
KOJIMYECTBO LOMbIHUTENHN AEMHOCTM, TOBa He € OCHOBaHWe 3a
V3MbaHUTENA [la NPETEHAMPA TAXHOTO U3MbIIHEHNE.

4. MpriemaHeTo Ha AafeHa JoCTaBka/ycnyra ce cyuTa 3a 13BbpLUEHO
caMo B Clyvail Ye e MOTBbPAEHO OT Bb3noxutens B nucMeHa
opmMa upe3 mofnucBaHe Ha [ABYCTPaHeH MpueMo-npefaBaTeneH
npotokon  (MMAM).  BcuykM  pucKoBe  MpPemMMHaBaT  BbpXy
Bb3noxutena egpa cnef KaTo CTokaTa e [oCTaBeHalycnyrata e
M3MbJHeHa 1 NpueTa oT Bb3noxutena. [Jo npuemaHeTo OT cTpaHa
Ha Bb3noxwuTens BCUYKM PUCKOBE Ca 3a CMeTKa Ha V3mbaHuTens.
3a  MACTO Ha WU3Mb/HEHME Ce CYuTa  MOCOYEHWAT B
[Jorosopa/3asekaTa 3a [AOCTaBka afpec 3a [oCTaBka Ha
CTOKa/V3MbJIHEHWE Ha yCyra.

5. V3MbAHUTENAT ce 3adbikaBa Aa rapaHTMpa M e OTroBOpeH 3a
TOBa HEroBMSAT TMEPCOHaN UM MOAM3MBIHUTENNTE, KOWTO TOW
W3Mon3Ba, [Ma Crnas3eaT 3akoHOBWTe pa3nopedbys  OTHOCHO
omasBaHe >XWMBOTAa W 30paBeTO Ha PabOTHWLMTE, KakTo W
OMa3BaHeTo Ha OKoSiHaTa cpefa. M3nonssaHnTe OT U3MbAHWTENS
nepcoHan ¥ MOAM3MbIHUTENM UWMaT MPaBOTO Ha  [OCTbI
eLVHCTBEHO [0 TMOCOYEHWTE OT Bb3NOXMTENS  y4acTbLM.
PasnopexaaHuaTa Ha CTPOUTENHUS W MOHTaXHWA Had3op Ha
Bb3noxuTens ca 3agb/ikutentu v Tpsbsa La 6bAaT CnasBaHw.
V3MbAHUTENAT W3pWYHO Ce 3afb/ikaBa Aa CMasBa  BCWYKM
3aKOHOBM 1 MOL33aKOHOBY HOPMATVBHM aKTOBE W [a ynpaxHssa
KOHTPON BbpXy HaeTUTe OT HEro WM OT  HerosuTe
NOOU3MBJHWUTENN  rpaXgaHu Ha  Penybnwka Bbarapua  w
UYXKOECTPaHHK rpaXaaHU CbrNacHO CbOTBETHOTO GbArapcko U
€BpOMeicko TPYLOBO 3aKOHOAATeNcTBO. [pedn 3amouyBaHe Ha
pabotata M3mbiHuTENAT TpsbBa 4a LOKaxke CMas3BaHeTO Ha
3a[b/IXKEHNATA OTHOCHO OCBLUECTBEHWS OT HEro KOHTPOJS upes
NPeACTaBAHETO Ha MbJieH KOMIMIEKT OT CbOTBETHUTE LOKYMEHTM
(pa3peLluuTenHo 3a NpebuBaBaHe, paspeLLnTenHo 3a paboTta v op.)
6e3 M3puYHa MokaHa OT CTpaHa Ha Bb3noxwTens, a CbLiO U Aa
rapaHTVpa, Ye Bb3NOXWUTENST WM HEroBW CIYXUTENN HAMa Aa
HOCAT OTFOBOPHOCT 3a HecrmasBaHe Ha Te3W 3agb/iKeHws,
BKJTOUYUTENHO W 3a MPUYMHEHN B Ta3W BPb3Ka Bpeay.
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V3MbIHUTENAT Ce aHraxupa CbC 3a4b/IKEHNETO 33 BCEOOXBATHO
KOOpAMHMPaHe 1 CbTPYLHWYECTBO C BCMYKM paboTelly Ha JafeH
06eKT. W3MbiHUTENAT ce 3agb/kaBa [a Cras3Ba  BCUYKM
HOPMaTMBHM aKTOBe, Perysvpally nmpasaTa W 3aab/iKeHNsTa Ha
CNyXu- TenuTe 1 paboTHULMTE, KOWTO BK/IIOYBAT, HO He ce
OrpaHW4aBaT (KOOPAMHATOPW, PBKOBOAMTENM Ha MPOEKTV) Mpwu
W3MbIHEHWETO Ha 3afb/ikeHusta wMm. Lenta e pa Obge
rapaHTVpaHo peann3npaHeTo Ha npuHUMNuTE 3a
npenoTBpaTABaHE Ha OMacHOCTW, KaTo Ce CrassaT BCWYKM
yKa3aHUs Ha CbOTBETHWUTE CAYXOW. VI3MBAHUTENAT € ATbXeH ha
rapaHTMpa, uYe BB3NOXWUTENAT WWAM  HEroBu Cayxbu u
CbTPYOHWLUM HAMa [a HOCAT OTTOBOPHOCT 3a Bb3HUKHaMTe
BCNIEACTBYE Ha HECMa3BaHe Ha Te3n 3a4b/IKEHNS Bpeau.

VI3MbAHUTENAT rapaHTUpa, Ye LOCTaBKWTE/YCyruTe OTroBapsAT Ha
3aKOHOBUTE pasnopenbu, KakTto U Ha CbBPEMEHHOTO TEXHWUYECKO
HWBO. VI3MBAHUTENAT rapaHTVpa 3a KauyeCcTBEHOTO M B CPOK
M3MbHEHWE Ha  CbOTBETHaTa  AoCTaBKa/ycayra.  OTHOCHO
rapaHUWsTa Ha cTokaTa/ycnyraTa BaXaT CbOTBETHWTE Ae/CTBaLLM
3aKOHOBM pa3nopendy, B Cilyyail Ye B JOrOBOPA He € OrOBOPEHO
Ipyro. MapaHumsaTa obxBalla W BCWYKM MOBPEAM, HacTbnuau B
PaMKUTE Ha LOrOBOPEHMS rapaHLMOHeH CpoK. [loka3BaHeTo Ha
6e3ynpeyHoTo, CbracHO LLOrOBOPa, WM3MbJIHEHVE € 3a[biiKeHne
Ha M3mbaHWTeNs. B ciyyaid Ye BbB Bpb3Ka C OTCTpPaHsABaHETO Ha
NOBPeAN Bb3HUKHAT PasXoan Mo LEMOHTaX M MOHTaX, KakTo U
LpYyTv  OOMbAHWTENHW pasxogW, TO Te ca 3a CMeTka Ha
M3mbaHuTeNs. W3MbAHWTENST ce 3afb/kaBa B pamMKuTe Ha
rapaHUMOHHMS  CPOK Aa OTCTpaHM B Hai-KpaTbK  CPOK
Bb3HWKHaNNTEe TOBpPeaM WAW, Mo u3bop Ha Bbanoxwtens, Aa
3aMeHN JOCTaBeHUTe CTOKU/MPeLOCTaBEHM YCIyTW C HOBMW TakmBa.
[locTaBeHWTe CTOKW/MPeROCTaBeHU YCayrn ce MpoBepsiBaT OT
CTpaHa Ha Bb3NoXuTens Hal-KbCHO MpW TAXHaTa ynoTpeba. B
Cyyan Ye V3MbAHUTENST He W3MbAHM CBOUTE  3aLbIIXeHUs
OTHOCHO ~[IOTOBOpEeHaTa rapaHuMs Ha  CTOKUTe/ycyrute  ©
HaCTbMNWAWTE MOBPedW OGbhaT OTCTPaHEeHW OT TpeTa CTpaHa, To
V3MbAHUTENAT Ce 3afbfXkaBa Aa MOeMe BCUYKM Bb3HMKHaM B
Ta3u BPb3Ka pasxoam.

VI3MbAHUTENAT OTrOBaps 3a BCUYKM Bpeay, HAaCTbNUAW B pesyaTtaT
Ha AencTBMe Un 6e3aencTeme Ha M3nbaHWUTeNs, HeroB nepcoHan,
HEroBM  MOAM3MbAHUTENN  WAW  APYrM  JUa, Ha  KOWTO
VI3MbAHUTENAT € Bb3N0XMA paboTa B NpoLeca Ha UK Mo NoBof,
Ha W3MbJIHEHWe Ha [oCTaBKaTa/ycyraTa, KakTo 1 3a Bpeau, KOUTo
Ca NpeamsBMKaHK OT M3MOM3BaHM OT HEro MaTepuanyt UM 4actu
OT MaTepuanu. W3MbaHUTENAT OTroBaps CbLIO 3@  BCUYKM
npefafeHn My oT Bb3NoXuTens uav oT Apyrv nvua Matepuani,
cTpouTenHo obopyaBaHe VAW ApYrv BelM 3a MOHTaX WM 3a
CbxpaHeHve. Mpu BCcekn OTAeNeH Cydal Ha NpUYMHABaHe Ha
Bpeay W3nbnHuTenaT TpsbBa da [OKaxe, uye TOW, HEeroBuAT
nepcoHan, HeroBuTe NOAM3MbAHUTENN AW APYrK UG, HA KOWUTO
ToW e Bb3MOXWN paboTa, HAMAT BWHA. TOBa BaXwu W 3a Bpeau,
Bb3HUKHANM BCIEACTBME HA HENpeanasNMBOCT WAW He nosaraHe
Harpva Ha [o6bp Tbprosew, BCvukn NCKOBE MW NpeTeHumun oT
CTpaHa Ha paboTHUUM WAM TPeTW NnUa, Kacaelww Bpeau,
Bb3HUKHAMM BbB BPb3Ka C U3MbJHEHWe Ha JOroBopa, Cfedga [a
6bOaT OTNPaBAHW KbM M3MbaHUTeNs. V3MbAHUTENAT rapaHTupa,
ue Bb3NOXWUTENAT HAMA @ HOCK OTFOBOPHOCT 3a TakWBa BpeaM.

M3mbaHWTeNAT ce 3agbikaBa 3a CBOA CMeTKa A3 CKIo4YM
CbOTBETHATA 3aCTpaxoBKa 3a O6LLI,a rpaxXgaHcKa
OTI'OBOpHOCT/I'IpOCbECVIOHaJ'IHa OTroBOPHOCT, KOATO [da MOKPKBa
BCNYKM MPOU3TUHALLM OT 3aKOHa W OT AOroBopa PWUCKOBeE nNpu
noemMaHe Ha OTrOBOPHOCT. CkntoyeHaTa 3aCTpaxoBKa Tpﬂ6Ba na
NOKpVBa M OTrOBOPHOCTTA 3a LLETW KbM TPETU LA Ha BCUYKN
NOaV3MBAHUTENN U HaeTm  OT  M3mbaHuTena auua npn
M3MbJIHEHNETO Ha AOroBopa.

®akTypuTe TpAbBa La Ce M3MpallaT Ha MOCOYEHWs B AOroBOpa/
3asBKaTa 3a Ta3wl Lesl afpec B e4MH OpUrMHaNEeH eK3eMmisap U CbC
33 b/XKUTENHO BMWCaH HOMep Ha [OroBopa W/Wiu 3asBKaTa.



dakTypuTe TpAbBa fla OTrOBAPAT Ha LeMCTBALLOTO 3akoHonaTes-
CTBO, KaTo 0CODEHO BaXHO € 3aAb/KMTENHOTO MOoCoYBaHe Ha
naeHTMdrKaumorHeH Homep no AC kakTo Ha Bb3noxuTens, Taka
M Ha M3mbnHuTens, a Taka CbLO M3MWCBaHE Ha CTOMHOCTTa Ha
OOC Ha oTheneH pen BbB pakTypata. PakTypy, KOWUTO He
OTroBapAT Ha Te3W YCIOBMA, He Ca OCHOBaHWE 3a ObIDKMMO
nnallaHe v Bb3noXuTenaT < 3amasBa NpaBoOTO Aa MM BbpHe
00paTHO Ha W3nbnHWTens 3a Kopekumus, KaTto B TO3W Ciydvai
CPOKbT 3a MnallaHe ce yAb/kKaBa A0 MOJlydYaBaHe OT CTpaHa Ha
Bb3noxuTtensa Ha bakTypa, OTroBapALLa Ha BCUYKM U3MNCKBAHWSA MO
Te3n TbProBCKU YCIOBUA W CKOYeHWs fdorosop. CpokbT 3a
miallaHe 3amoYBa fa Teye OT MOCTbMBAHETO Ha (PaKTypuTe W Ha
BCUYKM MpueXally KbM AocCTaBKaTa/ycnyrata AOKYMeHTU Mnpwt
MocoYeHVA B [OroBopa MosyyaTen Ha CTokata/yciyrata, npw
yClI0BME Ye e Halule PerfamMeHTVPaHOTO CbrflacHO [Oorosopa
nprvemMaHe Ha [JoCTaBKaTa/ycayraTa MOCPeACTBOM [ABYCTPaHHO
nognwucar MMM, B cnyyaw, Ye M3pUYHO He e JOrOBOPEHO ApYro, TO
MpY 4acTUYHWM LOCTaBKW, WAM MPU YaCTUYHO W3MbJHEeHMEe Ha
ycnyrvTe e JonycTMMO M3faBaHeTo Ha efjHa obLa dakTypa cneq,
UANOCTHOTO M3MbJIHEHWe Ha Aorosopa. [lnallaHvaTa B Te3n
cflydan ce M3BbPLUBAT He MO-KbCHO OT MOCOYeHUA B AOroBopa
cpok. [lpyv npocpodBaHe Ha MNnallaHeTo OT CTpaHa Ha
Bb3noxutens ce npwnara 3akoHHaTa fvxBa 3a 3abaBa npu
nnaLlaHe CbrnacHo pasnopenbdute Ha 3akoHa 3a 3afb/ikeHuATa v
norosopute. OCBeH 3akoHHaTa IMXBa 3a 3a0aBa Bb3NoXuUTeNnaT He
[Ob/KM 3annallaHe Ha KakBWTO W fla e Apyrv obesLLeTeHuA u
HEeYCTOWMKM, OCBEH B CJly4al Ha AOKa3aHO YMULLIEHO BWMHOBHO
noBefeHve.

YBeLOMJIEHWA 3a CK/IIOYEeHW JOroBOpY 3a Lecns Tpsbsa fa Obvaat
OTMpaBAHN B nMucMeHa ¢dopma (He no dakc mam e-mail) ype3
BMWCBaHe B [ef0oBOAHaTa CUCTeMa Ha Bb3noxutena Ha
BHMMaHWeTO Ha oThen ,PuHaHcoBM Bbnpocu”. B Tesu cnydaun
Bb3noxutenar vma npaBo da Ha4McIM M 3aAbpXkuU Takca 3a
0bpaboTka 1 noangbpxaHe B pasMep Ha 1% OT CTOMHOCTTa Ha
npexsbpsIeHOTO B3eMaHe, HO He noseye oT 5 000 fB.

MpaBo Ha 3adbpXaHe B MOf3a Ha V3MbAHUTENa He ce AoMycka,
OCBEH ako He e MU3PUYHO 3aKOHOBO ypeAeHOo. Bb3noxuTenat uma
NpaBo [a npuxBalla COOCTBEHW B3eMaHWUsA, KakTo W B3eMaHws,
KOUTO M3MbAHUTENAT Ab/XKW Ha CBbp3aHu C Bb3noxwTens
npeanpuATMA ot rpynata Ha EVN AG — OpyxecTsa, BMUCaHW B
KOHCOMMAMpaHUA roguveH (UHAHCOB OTYET Ha ApPY>XecTBOTO
EVN AG, pernctpypaHo B okpbxeH cbg Wiener Neudorf nog ENK
FN 72000 h n MH no AOC: ATU14704505 — cpeLly AbMKUMU Ha
Vi3nbaHnTens cymu.

V3MbAHUTENAT KAaTEropmnyHO Ce Cbraacsiea, Ye Npu U3MbJHEHUE Ha
TO3¥ [OroBop lie cnassa ObLMA pernameHT 3a 3aliMTa Ha
[laHHWTe, 3aKOHa 3a 3alluTa Ha IMYHWTE JaHHW 1 NOA3aKOHOBUTE
HOPMaTVBHM aKTOBe B Ta3u 00MacT. BCUYKM JIMYHM [LaHHW,
CTaHanM My W3BeCTHW BbB Bpb3ka C [OroBopa, npu
HEoOXOAMMOCT MoraT fia ce MpefoCTaBAT Ha TPeTu smua (Kato
NPOEKTAHTCKM  MPMK,  COBCTBEHWLM  Ha  CbOPBXKEHWS,
3acTpaxoBaTenM M Ap., HO He W Ha KOHKYPEHTW) camo mpu
Cna3BaHe Ha Te3W W3WCKBaHWA 1 Clef Cbriacue Ha Bb3noxuTens.
M3mbiHUTENAT Ce  3agb/kaBa Aa  yBeOoMM  He3abaBHO
Bb3noxwuTens, B Clydail Ye yCTaHOBYW KakBOTO U [ € HapyLleHne
Ha CUrypHOCTTa Ha 06paboTBaHETO Ha JIMYHWUTE  LOaHHW.
V3MbAHUTENAT Ce 3aAb/ikaBa Aa Mpeanpueme pasyMHU MepKy,
Taka Ye [ia rapaHTVpa HaLexXOHOCTTa Ha BCAKO JMLE, KOETO MOXe
[la UIMa [OCTb [0 IMYHWTE AaHHW, KaTo rapaHTupa, Ye JoCTbrbT
e CTPOro orpaHuyeH [0 Tes3n Avua, KOUTO LeNCTBUTENHO Tpsbsa
[la MMaT LOCTbN A0 MHOpPMaLMsATa 3a LieNnTe Ha MU3MbHEHWETO
Ha 4OroBopa. V3MbJHUTENAT HOCK OTFOBOPHOCT 3a TOBA, Y€ KaKTo
HEroBWTe CITYXWTENW, Taka ¥ BCUYKW OHE3U, KOUTO MPefoCTaBsAT
yCNyru BbB Bpb3Ka C M3MbIHEHMETO Ha [LOroBOpa, Lie CrassaTt
pa3nopenduTe Ha HacTosALMTe OBLLUM YCIOBWA Ha 3akymyBaHe u
3aKOHOBUTE U3WCKBaHUS BbB BPb3Ka CbC 3alLUTa Ha JIMYHU JaHHM.
V3MbAHUTENAT Ce  3afbikaBa [La MPUAOXW  MOOXOAALM
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TEXHMYECKM U OpraHM3aLyOHHU MepKM C Len OCurypsiBaHe Ha
HVBO Ha CUTYPHOCT, CbOTBETCTBALLIO Ha Bb3MOXHUS PUCK, KaKTO U
[la CbXpaHsBa JIMYHUTE LaHHW B 006eM K 3a CPOK, KOUTO ce
M31CKBAT OT MPUIOXKMMOTO 3aKOHOAATENCTBO. W3MbaHUTENAT ce
3afbnxaBa fia 06e3LLeTV BpeanTe, KOUTO JafleHo NinLe MOXe Aa
npeTbpnu B pe3ynTaT Ha ob6paboTBaHe Ha NIMYHM HaHHM Ha
NMLeTO OT CTpaHa Ha M3mbaHuTens, koeto obpaboTsaHe
HapywaBa P erfameHTa WA [Lpyrv 3aKOHOBM pa3rnopenbu 3a
3allyMTa Ha INYHWTE OaHHW.

V3MbaHUTENAT OeKnapvpa W rapaHTipa, Ye 4pes gocTaBkaTa/
ycnyrata HeMa da ce HapyliaT mpaBaTa Ha TpeTu Jvua Bbpxy
06€eKTW Ha WHTeneKTyanHaTa Wiu WHOyCTpUanHaTa COBCTBEHOCT.
Bb3/IOXWTENST He HOCM  OTFOBOPHOCT  MPW  Bb3HWKHAMM
€BEeHTYasHW MPEeTEHUMM Ha TPETV NNLA B Ta3n BPb3Ka U BCUUKM
MCKoBe Liie 6bAAT HACOYEHN KbM M3MbAHNTENS.

B cnyyait ye MBMbAHWTENsST ce 3abaBu C W3MbIHEHWETO Ha
3anuncaHa B JOroBopa LOCTaBKa/ycyra, Bb3noxmuTensT uMa npaso
[a HacTosBa 3a MpemoCTaBsHe Ha [oOCTaBKaTa/yciyrata B
CbOTBETCTBME C [OrOBOpA WM C/ef MOCTaBsHE Ha pasymeH
LLOMbIHUTENEH CPOK, ako JOCTaBKaTa/ycyrata He ce NpefocTaBu
B paMKUTE Ha [OMbJHWUTENHUS CPOK, MWCMEHO Aa MnpekpaTu
LlOrOBOpa €AHOCTPaHHO. LOMbAHWUTENHO VI3MBAHUTENAT ObKM
Ha Bb3noxutens obeslleTeHne 3a Bpeau, Bb3HWKHAIM B
CNEefCTBME Ha HEW3MbIHEHWETO. Bb3NOXUTENAT € B NPaBOTO CV Aa
npekpaTh 4OroBopa eqHOCTPaHHO 6e3 Npean3BecTUe, B Cllydait Ye
cpelly M3mbaHUTeNs e oTKPWUTO MPOU3BOACTBO MO 0bsBsBaHe B
HECBCTOATENHOCT WM € 0OsBEH B HECHCTOSTENHOCT, KakTo U
KOraTo BbpXy WMYLLECTBOTO My Ca HasjoXeHW 3arop wau
Bb30paHa BbB Bpb3Ka C NoracABaHe Ha AbAr. [1py OTTerNsAHeTo cn
OT [OroBopa Bb3anoxutensr Tpsbsa Oa Mokpue pasxoguTte 3a
V3BbPLUEHNTE 0O MOMEHTa LOCTaBKW/YCayrn oT U3MbAHWTeNs, B
Cyyal Ye Bb3NOXWTENST e MOXe [ha M u3Moa3ea Mo
npefHasHayeHWeTo WM 0TGens3aHo B [JoroBopa. B HuKakbB
Cyyait TOM He ObJXW KaTo 3annallaHe noeeye OT TOBa KOETO e
W3MbIIHEHO.

Bb3noxutenat uvma npaBo Aa MPeXsbpau  [OTOBOPHOTO
OTHOLLEHMEe C BCUYKUTE MpaBa W 3a4b/PKEHVA Ha OpYro CBbp3aHo
npeanpuAtne ot rpynata Ha EVN AG. M3nbaHUTenaT HAMa npaso,
OCBeH B C/yyall Ha nNpedBapUTENIHO MUCMEHO Cbriaacve OoT
Bb3noxutens, fa npexsbpaa LOroBopa KakTo B LANOCT, Taka U
4aCTUYHO Ha TPeTV NInLa UMK Aa aHraxupa noau3mbAHUTENN.

BCMUkM CMOpOBe, BB3HUKHAAM BbB Bpb3Ka C TbSKYBAHETO W
VM3MbJIHEHWETO Ha [OroBOPa, Le 6bAaT peLlaBaHW OT CTpaHWTe B
LobpoHamepeH TOH  Upe3  MPeroBopw,  KOHCynTauum 1
B3aVMHOW3rOfHM  CropasymeHus. AKo TakvBa He 6bgaT
NOCTUrHaTK, CMOpPBLT LWe Obhe OTHeCeH 3a pa3pellaBaHe OT
KOMMETEHTHWA Cbf, MO CefanuLLeTo Ha Bbanoxutens. B cuna e
MaTepuanHoTO MpaBo Ha CTpaHaTa Mo CbaebHa perncTpauvs Ha
Bb3noXxuTens, KaTo ce U3k/oYBa npuiaraHeTo Ha KoHBeHUMsTa
Ha OOH 3a [oroBopwTe 33 MeXAyHapOAHW Npofaxbu Ha CTOKM 1
HOPMWTE Ha MEXOYHapOAHOTO YacTHO npaBo. E3uKBT Ha
[oroBopa e OoMUUManHUAT e3MK Ha CTpaHatTa no cbaebHa
perncTpaums Ha Buanoxutens.

AKO HsiKoM pasropenbu oT Tesn OBLuM yCroBKA Ha 3aKyrnyBaHe
ca, VAWM CTaHaT M3UANO WAM OTYaCTU HEAENCTBUTENHU WAn
HEOCBLLECTBMMM, TO TOBa HAMa Aa 3acerHe BanMAHOCTTA Ha
oCTaHanMTe pasnopenbu. Ha MACTOTO Ha HedeiCTBUTENHUTE UK
HEOCHLLECTBAMUN  pasropenbu CTpaHuTe ce cropasymsBaT 3a
ypexZaHe Ha B3a/MOOTHOLLEHWSTA MO TakbB HauWH, KOUTO e
Bb3MOXHO Hai-6/M3bK [0 OHOBA, KOETO CTpaHWTe ca Lenenm
ypes  (CTaHanaTa  HeOeMCTBWTENHa WM HeOoCbLLEeCTBMMA
pasnopenba ot Te3n 06 yCI0BuS.

(M3paHve oekemspu 2018)



General purchasing terms and
conditions of the EVN Group

Commercial or general terms and conditions of the Contractor,
unless explicitly approved by the Contracting authority, do not
apply, even if not explicitly rejected by the Contracting authority.

1.

All purchase orders, contracts, amendment and additional
agreements there to shall be considered valid only if concluded in
writing. All oral agreements between the parties are invalid, unless
confirmed in writing by the Contracting authority.

In the event that the contract/order is based on an estimate of
cost, made by the Contractor and provided to the Contracting
authority, it shall be considered as an integral part of the
contract/order, unless otherwise specified in the contract/order.

The prices specified in the contract/order are fixed, not subject to
change. All deliveries are free of transport expenses to the place of
delivery, all goods packed, insured, unloaded. Additional (cost plus)
services may only be provided upon prior approval by the
Contracting authority. A calculation of the necessary working
hours, equipment and materials must be produced to the
Contracting authority for written approval. Not awarded or
approved additional services shall not be paid. If a certain number
of additional services is provided for in the specification/offer, this
shall not entitle the Contractor to claim their implementation.

The acceptance of certain delivery/service shall be considered
fulfilled only in case the Contracting authority confirms it in writing
by signing a bilateral delivery and acceptance protocol. All risks
shall pass on the Contracting authority only after the goods have
been delivered/the service has been performed and accepted by
the Contracting authority. Until accepted by the Contracting
authority, all risks shall be borne by the Contractor. The place of
performance shall be considered the specified in the contract/order
address of delivery of the goods/ performance of the service.

The Contractor shall be obliged to guarantee and shall be held
liable that his personnel and subcontractors, hired by him, comply
with all legal requirements for protection of the life and health of
the workers, as well as protection of the environment. The
personnel and subcontractors used by the Contracting authority
shall have the right of access only to the sections specified by the
Contracting authority. The instructions of the construction and
assembly supervision of the Contracting authority are mandatory
and must be complied with. The Contractor shall explicitly
undertake to comply with all laws and regulations and shall
exercise control over the citizens of the Republic of Bulgaria or
foreign citizens, employed by him or by his subcontractors, in
accordance with the relevant Bulgarian and European labour
legislation. Before starting the work, the Contractor shall prove
compliance with the obligations regarding the control exercised by
him, by presenting a complete set of relevant documentation
(residence permit, work permit, etc.), without being explicitly
requested by the Contracting authority, and shall ensure that the
Contracting authority and/or his employees shall not be liable for
failure to comply with these obligations, including damages caused
in this respect.

The Contractor shall be committed to the obligation of
comprehensive coordination and cooperation with all working on
the site. The Contractor shall be obliged to comply with all
regulations governing the rights and obligations of the employees,
which include but are not limited to: Labour Code, Health and
Safety at Work Act, Spatial Planning Act, and in most conscientious
way support the companies of the EVN group, in their function of
Contracting authorities, as well as the persons in charge
(coordinators, project managers), in the performance of their
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duties. The goal is to ensure the implementation of principles for
prevention of hazards in compliance with all guidelines of the
relevant authorities. The Contractor is obliged to guarantee that
the Contracting authority and/or any of Contracting authority’s
offices and employees shall not be liable for damages resulting
from the failure of these obligations.

The Contractor shall ensure that deliveries/services comply with all
legal provisions and current state of the art. The Contractor shall
guarantee the qualitative and timely performance of the respective
delivery/service. For the warranty of the goods/services the relevant
existing legislation shall apply, unless otherwise agreed in the
contract/order. The warranty shall cover any defects occurring
within the agreed warranty period. The proof of flawless,
according to the contract, performance is obligation of the
Contractor. If, in connection with correcting a defect or shortage,
any disassembly, assembly as well as any other additional costs are
incurred, they shall be borne by the Contractor. It is the obligation
of the Contractor to eliminate within the warranty period as
quickly as possible all defects or shortages occurred or, at the
choice of the Contracting authority, replace the delivered
goods/performed services with new ones. The delivered
goods/performed services shall be inspected by the Contracting
authority at the time of their use at the latest. If the Contractor
fails to comply with his obligations concerning the agreed warranty
of the goods/services and the defects or shortages have been
repaired by a third party, the Contractor shall be obliged to bear all
costs arising in this respect.

The Contractor shall be held liable for any damages resulting from
actions or inaction of the Contractor, his personnel, his
subcontractors or any other persons to whom the Contractor has
assigned work, in the process of or on the occasion of execution of
the delivery/service, as well as for damages caused by the used
materials or parts of these materials. The Contractor shall also be
held liable for all materials, construction equipment or other items
for installation or storage, provided to him by the Contracting
authority. In each individual case of damage, the Contractor shall
prove that he, his personnel, subcontractors or other persons, to
whom he has assigned work, are not guilty. This shall also apply to
damages caused by negligence or lack of due diligence. Any
actions or claims by employees or third parties concerning
damages arising in connection with performance of the
contract/order should be addressed to the Contractor. The
Contractor shall ensure that the Contracting authority shall not be
held liable for such damages.

The Contractor shall, at his own expense, conclude the relevant
general liability/professional indemnity insurance, to cover all
liability risks arising from the law and/or the contract/order. The
insurance shall also cover the liability for damages to third parties
of all subcontractors and persons employed by the Contractor in
performance of the contract/order.

Invoices must be sent to the specified in the contract/order billing
address, in one original copy, and shall contain the contract and/or
order number. Invoices must comply with the applicable
legislation, in particular both the Contracting authority’s and the
Contractor’s VAT identification numbers are to be specified, as well
as the explicit applicable VAT amount is to be entered on a
separate line in the invoice. Invoices that do not meet these
requirements shall not be considered as grounds for due payment
and the Contracting authority shall reserve the right to return them
to the Contractor for correction, whereas in this case the payment
period shall be extended until the Contracting authority receives an
invoice complying with all requirements under these General
purchasing terms and conditions and the contract/order. The
payment period shall begin to run from the receipt of the invoices
and all accompanying the delivery/service documents at the
specified in the contract/order billing address, under the provision



that the delivery/service has been, as stipulated in the
contract/order, accepted via bilaterally signed delivery and
acceptance protocol. In case it has not been explicitly otherwise
agreed, with partial deliveries or partial performance of services it
shall be acceptable to issue an overall invoice after the complete
performance of the contract/order. Payments in these cases shall
be made not later than the period specified in the contract/order.
Upon delay of payment caused by the Contracting authority, the
statutory interest for late payment shall be applied in accordance
with the provisions of the Obligations and Contracts Act. Except
for the legal interest for delay the Contracting authority shall not
owe payment of any other damages or penalties, except in cases
of proven wilful misconduct.

Notifications of concluded deeds of assignment must be made in
writing (not by fax or e-mail) through registry in the record-keeping
system of the Contracting authority, to the attention of Financial
Affairs department. In these cases, the Contracting authority shall
be entitled to charge and withhold a handling and maintenance
fee of 1% of the amount of the transferred receivable, but not
more than BGN 5,000.

Right of retention in favour of the Contractor shall not be allowed,
unless expressly regulated by law. The Contracting authority shall
be entitled to set off his own debts and receivables, which the
Contractor owes to related to the Contracting authority companies
from the EVN AG group, included in the consolidated annual
financial statement of EVN AG, registered in the district court
Wiener Neudorf under UIC FN 72000 h and VAT ID:
ATU14704505, against amounts payable to the Contractor.

The Contractor strongly agrees that in the performance of this
contract/order will comply with the General Data Protection
Regulation, the Bulgarian Personal Data Protection Act and the
secondary legislation in this field. All personal data which he has
become familiar with, in the course of performing of the
contract/order, where appropriate may be provided to third parties
(e.g. design companies, owners of facilities, insurers, etc., but not
competitors) only in compliance with these requirements and after
the consent of the Contracting authority. The Contractor shall be
obliged to immediately notify the Contracting authority in the
event of any breach found in the security of the processing of
personal data. The Contractor shall be obliged to take reasonable
measures so as to ensure the reliability of each employee who may
have access to personal data and ensure that the access is strictly
limited to those persons who actually must have access to the
information for the purpose of performance of the contract/order.
The Contractor shall be held liable that both his employees and all
those who provide services in connection with the performance of
the contract/order, will comply with the provisions of these
General purchasing terms and conditions and the legal
requirements in connection with the protection of personal data.
The Contractor shall undertake to implement appropriate technical
and organizational measures, aiming at ensuring a level of security
corresponding to the possible risk, as well as to keep the personal
data in the volume and storage period as required by the
applicable legislation. The Contractor shall be obliged to
compensate damages which a person may incur as a result of
processing of personal data by the Contractor, which processing
violates the Regulation or other legal provisions for personal data
protection.
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The Contractor shall declare and ensure that in the course of
delivery of the goods/performance of the service,the rights of third
parties on intellectual or industrial property will not be violated.
The Contracting authority shall not be held liable in case of any
possible claims of third parties in this connection and payment
claims will be directed to the Contractor.

In the event that the Contractor delays in performing a
delivery/service under the contract/order, the Contracting authority
shall be entitled to insist on provision of the delivery/service in
accordance with the contract/order or after setting a reasonable
additional time limit and the delivery/service is still not provided
within this additional time limit, to terminate the contract in
writing unilaterally. In addition, the Contractor owes to the
Contracting authority compensation for damages arising as a result
of the respective non-performance. The Contracting authority shall
be entitled to unilaterally terminate the contract without prior
notice, if proceedings of declaring bankruptcy have been opened
against the Contractor, or the Contractor has been declared
bankrupt, or his property has been put under seizure or foreclosure
for repayment of debt. Upon withdrawal from the contract the
Contracting authority has to cover the cost of all deliveries/services
performed to date by the Contractor, in case that the Contracting
authority will be able to use them for their intended purpose
stated in the contract/order. In no case will the Contracting
authority be liable to pay for more than what has already been
delivered/ performed.

The Contracting authority shall be entitled to transfer the
contractual relationship with all rights and obligations to another
related company from the EVN AG group. The Contractor shall not
be entitled, unless in the case of a prior written consent by the
Contracting authority, to transfer the contract/order both in full or
partially to any third parties and/or to engage subcontractors.

All disputes arising from the interpretation and performance of the
contract/order shall be settled by the parties in friendly manner by
negotiations, consultations and mutually beneficial agreements. If
such agreements cannot be achieved, the dispute shall be referred
to the competent court according to the domicile of the
Contracting authority. The substantive law according to the court
registration of the Contracting authority shall apply under exclusion
of the application of the United Nations Convention on Contracts
for the International Sale of Goods (UNCITRAL trade law) and the
reference provisions of international private law. The language of
the contract shall be the official language of the country according
to the court registration of the Contracting authority.

If certain provisions of these General purchasing terms and
conditions are, or become in full or partially invalid or not feasible,
it will not affect the validity of the remaining provisions. To
substitute the invalid or not feasible provisions, the Parties agree to
settle their relationships in a way that is as close as possible to
what the parties have pursued through the become invalid or not
feasible provisions of these General purchasing terms and
conditions.

(edition December 2018)



Knaysa 3a couunanHa oTrOBOPHOCT Ha Apy>kecTBaTa
oT rpynata EVN

M3nbaHUTENAT geknapupa, Ye e 3ano3HaT CbC
CbAbPXXaHMETO Ha MO-A0J1y MOCOYeHUTe Klay3u 3a
coupanHa OTrOBOPHOCT, KOMTO Ca B Ch1a CbLUO U 33
OpyxecTsaTa OT rpynata EVN, 1 We cnassa CbLUnTE NpU
N3BBPLUBAHETO Ha LOCTaBKW/YCyrn. Bb3NOXUTENAT € B
npaBOTO CW MO BCAKO BPeMe [a MPOBEpPABa CMa3BaHeTO Ha
TOBa 3afibJIXKeHune. B a1yvan Ha HapyLueHve Bb3noxumTenar
MMa NpPaBo fa 13Kncka npeforosapaHe C Len
BB3CTaHOBABaHE Ha LOrOBOPHOTO CbCTOsIHME. AKO B
paMKUTe Ha eauH Mecel, V3MbAHUTENAT He U3MbAHK TOBa
M3NCKBaHE MW aKO YCTAHOBEHWAT He4OCTaTbK He Obae
npemaxHaT Uan OTCTPaHeH B PaMKWTe Ha onpefeneHns
NV ABYCTPAHHO MEX Iy CTPaHWTe CbriacyBaH CPoK,
BB3NOXMUTENAT € B NPaBOTO CM He3abaBHO [a NpekpaTy
norosopa. CbLOTO Baxu U B Cyyan, Ye V3nbeaHuTenart
OTKa3Ba WM BB3MPENATCTBA MPOBEXAAHETO Ha TaKmMBa
nposepkn. OCBeH TOBa MI3NbAHUTENAT Ce 3a4b/KaBa da
06BbPXKE C U3NBIHEHWETO Ha CleHNUTE OCHOBHM
NOJSIOXEHUA W NPUHLMMK CBOUTE OOCTaBYMLM, KAaKTO U
noaM3MbAHNTENN
1. CnassaHe Ha yoBeLukuTe npasa. OT HaluTe
N3MbAHUTENN U TEXHUTE NOAN3MbAHUTENN Ce OYakBa Te Oa
npw3HaBaT BceobllaTa XapTa 3a NpaBaTa Ha YoBeka Ha
OOH, KaKTO 1 [ja rapaHTVPaT, Ye Te MO HUKAKBbB Ha4YMH He
Ca 3aMeCeHN B HapyLLUeHWda Ha YoBeLLKMTe npasa.
2. Jlnnca Ha OeTCKU 1 NpUHyAuTeneH TpyA. Hawwmrte
3MbaHUTENN U TEXHTE NOOU3MBIHUTENN NPK
NpOW3BOACTBOTO Ha MPOAYKTUTE CU 1 NMPU M3BBPLUBAHE Ha
yC/IyruTe CU ce 3a4b/KaBaT [a He U3M0N3BaT WK OOonyckat
OETCKW, MPUHyauTeNeH unn apyr HegobpoBosieH TpyLa
cbri1. KoHBeHUmnTe Ha MexayHapogHaTa OpraHu3aumna Ha
Tpyaa (ILO).
3. Jlunca Ha OMCKPUMUHALUMS Uy TOPMO3 Ha paboTHOTO
MACTO. KbM BCEKM CbTPYAHUK ClefBa Aa Obae
NOAXOXOaHO C pecnekT 1 AOCTOWHCTBO . HUTO eanH
CbTPYAHVK He TpAGBa Aa 6bae Pu3nyeckn, NCUxmyeckn,
CexcyasiHoO Un CJIOBECHO TOPMO3€eH, ONCKPUMUHUPAH Un
fa 6bae 310ynoTpebsBaHO C Hero Nopaaw Herosata
NoA0Ba NPUHAONEXHOCT, paca, PenUrnaA, Bb3pacT,
NMPOW3XOA, YBpeXaaHe, cekcyasiHa Uan noamtnyecka
OpWeHTaLMA, Mmporsies.
4. be3onacHu v 30paBOC/IOBHI YCI0BUA Ha TPYL4 Ha
paboTHOTO MACTO. TpsAbBa Aa ce rapaHTMpa, Ye HaluTe
3NbAHUTENN U TeXHUTE NOAU3MBIIHUTENV rapaHTUpaT Ha
CbTpyAHMUMTE cu 6e30MacHN 1 30PaBOC/IOBHM YCIOBKA Ha
TPy, KaTo CNa3saT NpuiaraHUTe 3a TOBa 3aKOHM U
npaBuAHWUW. Tpsabsa fa ce NpeaocTaBn cBOBOAEH AOCTHN
[0 nuTeiiHa BOAA, CAHUTaPHM NOMeELLEHWA, CbOTBETHATA
NOXapHa 3aLUKMTa, OCBET/IEHWE, BEHTUIALMA N aKo e
HEOHXOOMMO - MOOXOAALLMTE NIUYHM NpeanasHn CPeacTBa.
CoTpyaHuumMTe ce obyyaBaT A3 M3Moa3BaT KOPEKTHO
NNYHUTE NpeAna3Hn CpeacTBa U Aa No3HaBaT obuimTe
pasnopendv 3a CUrypHOCT.
5. Tpy4oBO- ¥ COUManHO NpasHW pasnopeabu. Mpw
N3MbJIHEHWE Ha NOPBYKM HaLLMTE VISMBAHUTENN U TEXHUTE
NOAM3NBIAHUTENN Ca 3a4b/IKEHN Oa Cna3BaT BaNnaHWTE 3a
CbOTBETHaTa CTPaHa Ha M3MbJIHEeHVE TPYAOBO- U COLMATHO
npaBHW pa3nopendw.

EVN Group Integrity Clause

The contractor has taken cognizance of the following
integrity clauses, to which the EVN Group is also
committed, and shall take them into consideration when
rendering its deliveries/services. The client is entitled to
revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in
order to re-establish the contractual conditions. If the
contractor fails to comply with this request within one
month or does not desist from or correct the ascertained
breach of contract amicably or within a reasonable period
of grace, the client is entitled to terminate the contract with
immediate effect. If the contractor refuses or prevents such
revisions from being carried out, the client is likewise
entitled to terminate the contract with immediate effect.
Furthermore, the contractor undertakes to make the
following principles and policies binding upon its upstream
suppliers and subcontractors.

1. Recognition of human rights. Our contractors and
subcontractors are expected to recognize and uphold the
United Nations Declaration on Human Rights and to ensure
that they are not involved in violations of human rights.

2. No child labour or forced labour. During the manufacture
of their products and provision of their services, our
contractors and subcontractors undertake not to use or
tolerate the use of child labour or forced labour or other
involuntary labour as set out in the Conventions of the
International Labour Organization (ILO).

3. No discrimination or harassment in the workplace. Each
employee shall be treated with respect and dignity. No
employee shall be physically, mentally, sexually or verbally
harassed, abused or discriminated because of his or her sex,
race, religion, age, origins, handicap, sexual orientation or
political or ideological views.

4. Safety and health in the workplace. Our contractors and
their subcontractors must ensure that safety and health are
guaranteed for their employees in the workplace while
observing any applicable laws and regulations. Free access
to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire
prevention equipment, lighting, ventilation and — if
necessary — suitable personal protective equipment must be
provided. Employees shall be trained in the correct use of
protective equipment and in general safety rules.

5. Labour and social security laws. Our contractors and their
subcontractors undertake to abide by the labour and social
security laws that apply in each country when implementing
contracts.



6. [pO3payHOCT Ha paboTHOTO Bpeme U
Bb3HarpaxaeHneto. PaboTHoTO Bpeme Tpabea Aa Obae B
CbOTBETCTBME C NMPUNOKUMUTE 3aKOHW. CbTPYAHULMTE Ha
HalmuTe M3MBAHWTENN 1 TeXHUTe NOAM3NbAHUTENN TPAbBa
03 MMaT Tpy4oBM LOrOBOPW, B KOWTO A3 € (PUKCHPaHO
pabOTHOTO Bpeme 1 Bb3HarpaxxaeHueTo.

7. 3allMTa Ha OKOJiHaTa cpefa. Hve o4akBamMe OT HaluumTe
N3NBbAHUTENN N TEXHUTE noAMN3MBbJIHATENIN B PaMKNTE Ha
TAXHaTa NpeAnpuemMadecka AenHoCT da cnassaT
NPUIOXKMMUTE 38KOHW, NOA33KOHOBM HOPMATVBHM aKTOBE
N NPaBWIHNLM 38 OMa3BaHe Ha OKOMHaTa Cpefa 1 npu
npeaocTaBsAHe Ha yCnyrn/ [OCTaBKM CbOTBETHO Aa
npeLeHABaT MKOHOMUYECKUTE, EKONIOTUYHIUTE 1
coumnanHuTe acnekT U Mo TO3W HaYMH Aa B3emaT npeasug,
NPUHUMNNINTE Ha yCTOI;ILH/IBOTO pa3suTHe.

8. HamanasaHe Ha M3M0A3BaHETO Ha pecypcn, oTaeNAHe Ha
0TNagbUM v emucun. NoCTOAHHOTO NofobpsBaHe Ha
eeKTUBHOTO M3MOA3BaHe Ha PecypcuTe e BaxkHa CbCTaBHa
4acT Ha ynpasieHneTo 1 hrPMeHOTO

PBKOBOACTBO. HalumTe V3NbAHUTENN U TEXHWTE
noan3nbAHWTENV TpAbBa A4a MUHUMM3MPAT OTAENAHETO Ha
OTnagbUW OT BCAKaKBB B, KaKTO N OTAEIAHE Ha BCUYKN
eMUCUM BBB Bb3yXa, BOAATa WK NOYBaTa.

9. BUCokM eTnyHM CTaHAapTn. Hne o4akBame OT HaluuTe
3NbAHWUTENN U TeEXHUTE NOAU3MBIHUTENV [
OEeMOHCTPMPAT BUCOKM CTaHAAPTV Ha (DUPMeEHa eTvka, [a
CNa3BaT CbOTBETHWTE HaLMOHaNHW 3aKOHM (0cobeHo
TPYLOBOMNPaBHUTE 1 KapTenHuTe pa3nopeabu, KakTo v
pa3nopendvTe 3a 3alUMTa Ha KOHKYPeHUMATa U NpaBaTta Ha
notpebuTennTe) 1 N0 HUKAKbLB HAYMH [a He ce BbBAMYaT
WU 0@ y4acTBaT B KOPYMUMOHHW CXEMU, JTBXa UK
N3HyOBaHe.

10. Mpo3payHn B3HeC OTHOLWEHMSA. HawwmTe M3nbaHuTenm
W TeXHUTE NOAM3MBAHUTENN He TPAOBa HUTO Aa npegnaraT
HWUTO Ja M3MCKBAT, HUTO Aa rapaHTMpaT, HATO Aa npuemat
nogapbLy, NNallaHua uav opyru npeamMmctaa ot nogobex
poa unau obnarun, KoMTo MoXe Aa ca npeaHasHayeHy aa
NOATUKHAT JafeHO JnLe [a HapyLUW 3a0b/KEHNATA CH.
11. MpaBo 3a NpoBeXAaHe Ha CbOPaHWA 1 CTauKK.
PaboTHULMTE U CRYXKUTENNTE HA HALLWTe V3MBAHWUTENN U
TeXHWUTEe NOAM3MBAHMTENN TPAOBA A3 MMAT Bb3MOXHOCT B
paMKmTe Ha 3akOHOBMTe pa3nopeAbu Ha CTpaHaTa, B KOATO
Te paboTAT, fa y4acTBaT B CbbpaHus 1 CTavku, He3 da ce
CTpaxyBaT OT NOCeACTBUA.

(M3paHmne AHyapw 2011)

6. Transparency as regards working hours and
remuneration. Working hours shall be in line with applicable
laws.The persons employed by our contractors and
subcontractors shall receive employment contracts in which
working hours and remuneration have been laid down.

7. Protection of the environment. We expect our
contractors and their subcontractors to observe all
applicable laws and regulations on the protection of the
environment when carrying out their entrepreneurial
activities and to pay proper attention to economic,
ecological and social aspects when rendering their
services/deliveries and thus not lose sight of the importance
of sustainable development.

8. Reduction in the use of resources, waste and emissions.
The continuous improvement in the efficiency of how
resources are used is an important part of management and
running a business. Our contractors and their
subcontractors shall minimize waste of any sort and
discharges and emissions into the air, water and ground.

9. High ethical standards. We expect our contractors and
their subcontractors to attach a high degree of importance
to

business ethics, to abide by prevailing national laws (in
particular labour, competition, anti-trust and consumer
laws)

and to refrain from engaging or participating in corruption,
bribery, deceit or blackmail.

10. Transparent business relationships. Our contractors and
their subcontractors shall abstain from offering, requesting,
granting or accepting any gifts, payments or other
comparable advantages or gratuities that might induce
someone to violate his or her duties.

11. Right of assembly and strike. The persons employed by
our contractors and their subcontractors should be granted
the right to participate in assemblies and strikes in
accordance with the laws of the country where they work
without having to fear any possible consequences.

(Edition January 2011)
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